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SLAVO-IRANICA II:
COMPOUND WORDS WITH
SLAV. *SLAV-, *SLUX- :

IRAN. *SRAUA-, *SRAUSA-,
*SRUTA- (AGAINST BALTIC AND
GERMANIC BACKGROUND)

Slavy-iranény kalby kontaktai II:
sudurtiniai zodziai su slav. *slav-, *slux- :
iran. *$raua-, *$rausa-, *$riita-

(balty ir germany kalby kontekste)

ANNOTATION

The investigation contains the results of a comparative-historical analysis of Iranian,
Slavonic, Baltic and Germanic lexical and syntactic units with reflexes of Indo-European
root *kleu- ‘hear’, ‘listen’. The formation of compound-words and (hypothetically) formulaic
expressions (stable syntactic combinations, expressing ideological semantics) with the
mentioned etymon shows structural-semantic parallelism in four linguistic cultures. This
parallelism manifests itself in the complete (or partial) genetical identity of the etymological
composition of the compared units and in the common organization standards of their
cultural semantics, reflecting: 1) understanding of glory as the absolute value in the system
of moral relations inside ancient societies (for Iranian, Slavonic and Germanic); 2) cases
of specialization (in Slavonic and Iranian) of the original “acoustic” semantics in the
direction of the meanings Verba Dicere (‘to glorify’) and their derivatives ‘glory’, ‘glorified’;

this semantical shift was widely demanded in the system of anthroponymic motivations.
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Conclusions as regards the causes of structural and etymological affinity or semantical and
typlogical similarity of compared datas are made.

KEYWORDS: etymology, derivative, anthroponym, areal, semantics.

ANOTACIJA

Straipsnyje pristatomi iranény, slavy, balty ir germany leksiniy ir sintaksiniy vie-
nety su indoeuropietifkos Saknies *kleu- ‘girdeti, ‘klausyti(s) refleksais lyginamosios-
istorinés analizés rezultatai. Sudurtiniy zodziy ir (hipotetiskai) pastoviyjy junginiy (ideolo-
gine prasme turinciy stabiliyjy sintaksiniy junginiy) su minétu etimonu sudarymas atsklei-
d7ia struktirinj-semantinj keturiy kalbiniy kultary paralelizma. Sis paralelizmas i¥rei¥kia-
mas visiSku (arba daliniu) lyginamyjy vienety etimologinés sandaros genetiniu tapatumu
ir bendrais kulttirinés semantikos organizavimo standartais, atspindinciais: 1) Slovés, kaip
absoliucios vertybés, samprata senovés visuomeniy moraliniy santykiy sistemoje (iranény,
slavy ir germany kalbose); 2) pirminés ,akustinés® semantikos specializacijos atvejus (sla-
vy ir iranény kalbose) reikS§miy Verba Dicere (‘Slovinti’) ir jy vediniy ‘Slové, ‘Slovinamas’
linkme; Sis semantinis poslinkis buvo placiai paplites antroponiminiy motyvy sistemoje.
Daromos iSvados dél palyginamy duomeny struktarinio ir etimologinio giminingumo ar jy
semantinio ir tipologinio panasumo priezasciy.

ESMINIAI ZODZIAL: etimologija, sudurtinis zodis, asmenvardis, arealinis, semantika.

1. BBEJJEHUE

K npesueiineMy co0 CUCTeMbl KOMIIOHEHTOB, 13 KOTOPBIX B MHIOEBPOTIEH-
CKMX SI3bIKAX IIPOIIJIOTO CKJIA/IBIBATIACH AHTPOIIOHMMBI-[[BYWIEHBI, [IpUHAJIe-
XKUT 9TUMOH *kleu-, *kleua- : *klu- (praes.), *kli- : *kléu-s-, *klu-s- (desider.)
‘CrIBINIATH, CIIYINATDH , ‘3HAMEHUTHIN , ‘TIPOCIIABIeHHBIN, CIAaBHBIN *I%ley—os ‘crma-
Ba’, ‘(mmo)xsasa’, *klu-to-s ‘3HAMEHUTHIN ‘IpOCIIaBIeHHBIN *kleu-men- ‘cmyx’
(Pokorny 1959: 605; Rix 2001: 334). O6GpasyemMoe UM reHeTHUECKOE I'HE3M0 He
oueHb 6OraTo B CEMAHTUYECKOM IUIAHE, HO 3TO OOCTOSATENIHCTBO KOMIICHCUPY-
€TCSl BOSHUKHOBEHUEM B €0 [1apajiurMe OJHOTO U3 CTAPENIINX Ha3BaHU CIIaBbI,
npocnasrneHHocTr. OUeHb 3HAUMMOE B IpeBHEM ODOII[eCTBe MTOHATUE, OHO COJep-
JKAIO OIIeHKY KOro-to us (Ha)poja, Gparpuu U 0 HEKOTOPOM CTEIeHU OIpe-
ZleI7I0 OTHOIIEHME K HeMy npounx. JlobsiTas B 6burse, npuobpeTéHHas gesHn-
siMU, cr1aBa (He TIPOCTO M3BECTHOCTH, HO YBAKEHME K €€ HOCUTEIIIO, IPU3HAHUE
ero IIOCTYIIKOB, TajaHTa), IOPOH orepexxas denoseka (pyc. ciasa bexcum eéne-
pedu Hac), compoBoXkaana ero B nocmepruu (pyc. becemepmuast (6eunas) cia-
6a, gem. vécné slavny, non. chwata nieSmiertelna) u nepexojuna K IOTOMKAM
npocnasneHHoro npezxa (cep6. Jedocmas, bpamocnas; Grkovi¢ 1977: 46, 73,
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76, np.-tp. [atedxeia u nos.). [Toxkanyi, A apXaudHOTO COIMyMa ClaBa —
abcomIoTHAS IIeHHOCTh Ha IOPSIOK BBIIIE MATePHAAbHBIX Orar m maske camMou
JKU3HHU, B 4éM yOeXKIAIOT, BO-IIePBbIX, SIIUYEeCKUEe TEKCTHI, OTPAKAIOIINe HPaBbI
«repomyuecKol smoxu» B ucropun pesnent I'periun, coObITHS BpeMeHH ApeBHe-
PYCCKHX OBIIHH M CKaHAWHABCKUX Car U IIpP., a BO-BTOPBIX, CTApas aHTPOIIOHU-
MUS C KOMITOHEHTOM *kley-, BOIUIOTUBIAS «9KCTPAKT» HanboIee 3HAUMTEIHHO-
r0, UTO 3HAIN O UeTOBEKeE.

Cranmo 6bITh, crmaBa — «MHPOPMAIIMOHHDBIN TBOWHUK» €€ obmajaresns, mOTO-
My OTHOIIEHHE K Hel PaBHATOCH OTHOIINEHHMIO K CAMOMY Ye/lIOBEKY, UTO 3alle-
YaT/IEHO B CeMAHTHKE MMEH-mpeil ¢ *Rleu-, ClIOCOBHBIM HPUCOEMHSATD IIHPO-
KUM CIIEKTP OCHOB. BbICOKAs CTEleHb CEMaHTUUECKOU BaIEHTHOCTU pedIeKCOB
*kley- TOBOPUT O MHOTOUMCIEHHHIX KOHTEKCTAX €ro yrmoTpeGIeHus, cBopaum-
BaHME KOTOPBIX B PA3HBIX S3BIKAX IIOPOJUIO KOMIIO3UTHI — JIEKCUUECKUE IK-
BUBAJICHTHI «<MUKPOTEKCTOB» (CrroBOCOUeTaHui, $ppaseonoruueckux oboporos)
CO CIIOBOM CjaBa. DyJyuu aBTOHOMHBIMU CEMAHTUYECKUMH KOMIIJIEKCAMU-
HOCUTEIISIMU HJIEN VWIN OIEeHKU, «CIABHBIE» KOMITO3UTH (PUKCUPYIOT «IIE€PEKU-
BaHMe IIPOCIaBIeHHOCTH» (nau Oeccmasus), eé Bocnpusrue, arpubyrsr, obpere-
HUe, IIOTePIO, HAC/IeJOBAaHUe, OTHOLIEHNEe, COPA3MEPHOCTb KaUeCTBAM HOCUTEIS
u 1p.

HysxHo yrioMauyTh eIré ofHy IPyNIy OQHOKOPEHHBIX UMEH C TPUBUATBHBIM
JUISL 9TOTO STUMOJIOIMIECKOTO IHE3/d PA3BUTHEM 3HAUEHUT B ‘CIyX’, ‘TIOCITyIIa-
Hre’. VIX Hep3s MCKIIOUUTD U3 MO 3peHUs 10 IpUUINHe HeOOXOTMMOCTH I10-
IYYUTh KAK MOXKHO GOree MOMHYIO KapTHHY JTeKCUUeCKHX mapamneneit ¢ *kleu-
B Pa3HBIX YACTSIX WHOEBPOIIEHCKOTO apeara.

L1 cpaBHUTEIPHO-UCTOPUUECKUX PA3BICKAHUM B PAMKaX CeMAHTHUUECKOTO
mons *kleyu-KOMITO3UTOB BaXKHO YCTAHOBHUTD, KAKHME M3 €rO eIUHUI] ABIAIOTCS
OOIMMU JI7ISI PETUKTOBOTO CI0BApPSI PA3HBIX SI3BIKOB (yHAC/IEIOBAHHBIE U3 IIpa-
SI3bIKA apXanU3Mbl U COBMECTHbIE WHHOBAITUU JIPEBHEN DIIOXM), a KaKMe XapaKTe-
PHU3VIOT UX MHAWBUYATbHOE HACTIEANEe TN HOBOOOPA3OBAHUS.

2. METOIOJIOI'MA NCCIIEJOBAHUA

2.1. B cBeTe cka3aHHOro BeCbMa IEPCIEKTUBHBIM KAXKETCS BBIIE/IEHUE KaTe-
ropuu composita ¢ */%ley— B $I3BIKAX, MCTOPUUIECKU CBSI3AHHBIX TECHBIMHU KOH-
TaKTaMHM, CIEJCTBUEM KOTOPBIX CTalIW COBMECTHBIE MHHOBAIIUU B UX JIEKCHUKE
u cemaHTuke. Hac mHTepecyloT pe3ynbTaThl CIaBSAHO-UPAHCKOTO JIMHI'BAIBHO-
I'0 B3aUMOJIEHCTBUS, ITOBIHUABIIETO, KaK ITIOKA3bIBAET OIIBIT KIACCHUIECKUX CPaB-
HUTE/IbHO-UCTOPUUECKUX IITYUNU, HA PA3BUTUE OT[CIBHBIX IIOJCUCTEM ClIa-
BSIHCKOTO IIO9TUYECKOTO f3bIKA, KOTOPOMY IIPUHAIIEXKAT MMEHHO [IByUIeHHbIE
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JMYHbIE UMEHa C MPUCYIed UM 0Opa3HOCTHIO, OPUEHTUPOBAHHOCTHIO HA TOP-
JKeCTBeHHYIO penuTanuio. CosepskaTenpHO, Ha YPOBHE 3aKIIOYEHHBIX B HUX
KY/IBTYPHBIX CMBIC/IOB, OHM BIIOJIHE OTBEYAIOT TPeOOBAHUSIM CIIOBApPS «BBICOKO-
ro» si3pika. IlpusHaku oOImero A/st JpeBHUX MPAHI[EB U CIIABSIH JI€KCUIECKOTO
cnos penbedHO BRIIEIIIOTCS Ha (pOHE MMEHHBIX CTIOKEHUHN C pelpe3eHTaHTaMU
m.-e. *kleu- B npouux MHIOEBPOMEHCKUX fA3BIKAX. 371€Ch [T CPABHEHHS B3f-
TBHI JAHHBIE CTAPOM OANTHICKON M TepMaHCKOM OHOMACTUKH, TBOPI[BI KOTOPOM
KOHTAKTUPOBATIU C HOCUTE/ISIMA MPAHCKOU U CIIaBIHCKOMW peun. Y enbHBIA BeC
00X HOBOOOpPAa30BAHUM, UIEOTOTUUECKAST OIM30CTh UX CEMAHTUKU [TOJKHBI
[I0Ka3aTh XOTsSI OBl OCTATOYHBIE NPU3HAKKU KYIbTYPHOTO B3anMOOOMeHa, eciu
TAKOBOW OBITI CKONIb-HUOYIb CYIeCTBEHHDIM.

2.2. Jlns mporieiypbl 9THMOIOIUYECKOTO U CPABHUTEIBHO-UCTOPUUECKO-
ro amanusa Obra OTOOpaHa IEeKCHKA, MPOOJDKAIOINAS BAPUAHTHI €TMHOIO HH-
ZIOE€BPOIIEHCKOr0 9TUMOHA HAa 3TUMOJIOIMYECKOM Cpe3e HECKOJIBKUX SI3bIKOB:
ncia. *slav- ‘cmasa’, ‘cmaBubBif’, *slux- ‘cnyx’ @ mpaH. *Srau- ‘cablmaTh, CIy-
mary’ (BTOpUUYHbIE ‘TTIOHMMAThH', ‘3HATH’, ‘TETH, ‘BOCXBAIATH , ‘CIIABUTH , ‘OCBSI-
mars (MaHTpoi)’, ‘IOKA3bIBaTh’, ‘yIUTh', ‘3BOHUTH , ‘Kpuuars’; Cheung 2007:
356—-357), *Sraua- ‘cnama’, ‘mpocnaBieHue’ (B KOMIIO3UTAaX MOKHO IIOHHMATh
¥ B 3HaueHUH, PyHKIMOHAIPHO OIM3KOM ‘CriaBHBIN'), ‘cioBO’ (> ‘yueHme’),
*$SrauSa- ‘mocmymanme’, part. (perf. pass.) *$riita- ‘M3BeCTHBIN, TPOCTABIEH-
HBIIA: AT, $lavé “gects’, ‘craBa’, ‘mobpoe nms’, nrur. slava, slave ‘cnyx’, ‘crimer-
Ha u ‘cmaa’, ‘xBama’, ‘xopomiee mHenwe (Smoczynski 2019: 1787-1788),
nur. kldusti ‘cipamusars’, klausyti ‘cayimars’, ‘ObITh IOCIYINHBIM , ITII. Rlausit
‘ro ske’, mp.-mpycck. klausiton ‘cabimars’, nut. klisas ‘riayxoBaTslii, ‘TUIOXO
cnprmmaruii’, nrm. kluss ‘tuxuit, monuanueeii’, ‘criokovubiii’ (Fraenkel 1962:
265-266; Smoczynski 2019: 733—-734: Tyt ke cM. 0 npuunHax mepebos B aHIa-
yTe) : repM. *xlewaz ‘cnasa’, *xludaz, *xludaz adj. (u3 part.) ‘usBectusiii’ (Orel
2003: 176, 178) u nmp. lanee COOTBETCTBYIOINMI MaTepHal YKA3aHHBIX SI3BIKOB
[IPUBIEKAETCS 110 Mepe HEOOXOIMMOCTH.

2.3. CraBuTb 3HaK paBEHCTBA MEX]y C/aB. *slavv u upaH. *Srauah- He coBceM
KOPPEKTHO: CIIaBSIHCKOE CIIOBO IIPOM3BENIEHO OT IPE3E€HTHOW OCHOBBI *slovg
(inf. *sluti, *slyti) o perynspHOi MOPPOHOIOTNIECKON MOIEIH C IIPOIEHIEM
KOPHEBOI'O BOKAIM3Ma, TOT/Ia KaK MPAHCKOE COXPAHSIET eIlé MH/I0EBPOIIEHCKYIO
KpPaTKOCTh racHOro. Ho craBsiHCKass aHTPOIOHUMUSI COXPAHM/IA CIIE/IBI alb-
eKkTuBHON Oeccypdurcuont dopmsr *slovs, 9KBUBATEHTHON HpaH. IPOTOTHUITY
(mcn. o = wmpan. a). [cn. *-slovs U3BECTHO B COCTaBE UMEHHO KOMIIO3UTOB, Ya-
CTO KOHCEPBUPYIOIINX apXaWdHble 3/1eMeHThl croBapsi. Koppemnsnus apydnen-
ubIXx UMEH *X-slovw : *X-slavb mpakTHUUEeCKU MOBCEMECTHO, TJIe OHA OTMEYEHa,
HAITOMUHAET COOTHOIIEHNE «apXau3M : WHHOBAIUs» XOTS OB IOTOMY, UTO Ba-
PHAHTEI CO *-s[0Ub UMEIOT IBHO OCTATOYHBIN xapakTep. Cp.:
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np.-xops. Berislov (Majkov 1857: 289: Bepucnosv) VS maken. Bepucias
(Stankovska 2000: 146);

cr.-pyc. Beuecnosv, 1560 (Archiv 1915: 437), WUnesa Vsanosuu Beuecios,
1608 (Bomorma) (Vasil’ev 2012: 88) < *Bsuecnos VS Bauecnas;

xops. *Doroslov-ak (cp. npoussopnyio bamunuio Doroslovacki; Leksik 1976:
137) VS Doroslav-ic;

cmaB.  *Miroslov, BpimensieMoe B OCHOBe oiikoHuma Mirosloveni
(Dictionarul 1993: 99), pyc. crap. Mupocnoso — oiikonum (Kocrpom. ryb6.;
Vasil’ev 2012: 88: us *Mupocnaenn, -a, -e) VS Miroslav;

i, *Caslov — mms, cTosimee B Hadaze CIoBOO6PA3OBATEIBHOM I[EIIOUKH, Ha
KOHIIe KOTOPOH — TOIMOHUM Caslovcy (Petrov 1924: 42) VS cr.-uemn. Cdslav, XV
(Novacek 1894: 165). Croma xe cr.-pyc. *UYecno6v, cp. HOTOBO-IIOCECCUBHBIN
nepusat Yecnosie, 1571 — oiixonum 8 HoBoroposckoii semne VS non. Czestaw
(Vasil’ev 2012: 87);

cr.-pyc. *Pacnosv, npousBojsdinee [asd OMKoHuMOB Pacrosb, 1539,
pyc. Pacnosuuu, wau. XX B. (Hosropopackas semis), Pocnosin (Pocraéi;
Cwmomnenckas, Opnosckas ry6.), 61ap. Puiciosne (p-u T'omenss) VS Pacnasw
(Vasil’ev 2012: 86: B xauecTBe IPOU3BOJISINErO HaéTCst ums Pacaen);

cr.-pyc. Teepducnosv Vicunops, 1474 (Poctos) VS gp.-pyc. Teepduciasn
Muxankosuus, 1206 (Hosropoy; Tupikov 1903: 388);

cmaB. *Seslovy < *Vbpseslovv B ocHoBe Tomonumma Xéohofov (Makemonus,
p-u Xankuauku, Camonukos), 1. e. *Seslovjy = *Xéchofiov (cm. Iliadi 2008:
103) VS *Vwseslavw, cp. 6oar. Beecnas (Ilcev 1969: 117).

B psame ciyuaeB BOCTOUHOC/IABIHCKHE [[€AHTPOIIOHUMHBIE TOIIOHUMBI CO
-CJI06 TPAKTYIOT KaK Pe3yabTaT MONUPUKAIUN KCXOa -CJIdéib, -e (B HOTOBO-
noceccuBHbIX (dopmax) wu3-3a GOHETUUECKON yTpaTsl J, Iepepasioxe-
HUS ¥ BBIPABHUBAHUS 110 IPOJYKTUBHOM IIOCECCMBHON MOJENU HA -060/-€60
(Vasil’ev 2012: 88 u crexn.). C oM TPYQHO CHOPUTH, HO TPYAHO OTPUIATH U
[IPOU3BOJHOCTH HEKOTOPBIX IPUMEPOB OT JIMYHBIX UMEH C M3HAYAIBHBIM *-s[00b.
Jleno B TOM, 9TO -CJT106 BCTPEYAETCsI HE TOIBKO B TOIIOHMMAX, I'/Ie OHO ITOTEHIIN-
QIIBHO MOJKET OBITh Pe3y/IbTaTOM [E€PECTPONKU MCXOJMHOTO —CJIA6JIb MO JIaBiie-
HUeM CII0BOOOPa30BaTENIbHOIO TUIIA HA -06-, HO TAKXKe U B reorpadpuueckux HO-
MeHax Ha -¢J106Jb (cp. Bbie pyc. Pociosw, 6p. Peiciosnw), -éne (Mirosloveni),
HE WCIIBITABLINX BIVSHUS CIOB 9TOM CTPYKTYPHI, U, CAMOE IJIaBHOE, — B CTapO-
IUChbMeHHBIX 0e3adPUKCHBIX aHTPOIIOHUMAX C IIUPOKOU reorpaduei.

Vkasauuble GpakThl JAIOT OCHOBAHUE II0JIATATh B HEKOTOPHIX aHTPOIIOHUMAX
Ha *-slave : *slavo- nuaxpoHUYECKOe BBIPABHUBAHUE CTAPOTO *slov- 110 mMeHaM
C MHHOBAIMOHHBIM BOKanmu3mMoM. COOTBETCTBEHHO, O/IM3KOEe CpaBHEHUE MpaH-
CKOT'O U CIaBSHCKOTO pedIeKCOB BIIOIHE ONPaBJAHHO.
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2.4. Vcropudeckoe eIMHCTBO MCTOKOB OHOMATETUYECKOH TPajUIuu C
m.-e. *kleu- B CTaBSHCKOM, MPaHCKOM, GaaTHACKOM ¥ TePMaHCKOM He TapaH-
THUPYeT OTCTYTCTBHUS B STHX fA3bIKAX CEPhE3HBIX PACXOXKICHUH B €€ pa3BUTHH.
PacxosxeHus MPOJUKTOBAHBI aKTyalu3allell y HUX Pa3IMYHBIX aCIIEKTOB Ce-
MAHTUKM UHIOEBPOIIEHCKOrO 9TUMOHA B PA3IHYHBIX CPepax, 00CIyKIBaeMbIX
KOMITO3uTaMu C *kleu- W COOTHOCHTETbHBIMU C HUMU CHHTAKCHUECKUMMU KITH-
me. HanpuMmep, y upanies u ciaBsiH OH, IOMMMO ceMeM ‘ciaBa’, ‘mers (= mpo-
CIIaBTISATH)’, PasBU/I CIEIIMA/IbHBIC 3HAUEHUs ‘CII0BO’, ‘yueHme’, (MpaH.) ‘penuru-
03HO€ IIOCIIyIIaHue , ‘'YIUTh', a TaK)Ke MeHTa/lIbHbIE TIOHUMATh , ‘3HATH’, TOTJA
KaK y ero Oa/TMHCKMX M IeépMAHCKAX KOTHATOB HHUYETrO IOJOOHOTO HET, 4TO
JO/DKHO OBIZIO MMETh OTK/IUK B aKTe MMSHApeUYeHHS.

B Hacrosmiet pabore MCIIOIB30BaHA TAa JKe METOJUKA, KOTOpas OblIa ampo-
OGuposana B npejmectsyomieir crarbe rukiaa (cm. Iliadi 2022), uro usbasnser
HAac OT HeOOXOIMMOCTH OCTAHAB/IMUBATHCSA 3/1eCh IMOAPOOHO Ha IpUéMax nccie-
noBaaus. OTMETHM JIMIITh HECKOIBKO CAMBIX BaXKHBIX IS IIPOIIEIyPHI JeTasel.

1. LlensrOoOQOpPMIIEHHDBIE TEKCEMBI-KOMIIO3UTHI C IIOHBIM Te€HETHYECKUM
TOX/IECTBOM HX COCTAaBa B UPAHCKOM M CIABSIHCKOM IIPH OTCYTCTBUU aHAIOTUI-
HBIX MMEHHBIX C/IOKEHHMH B IIPOYUX fA3bIKaX — IIOTEHI[MA/IbPHOE CBHUETEIbCTBO
COBMECTHOTO Pa3sBUTHS JIBYX YKA3aHHBIX SI3bIKOBBIX M KYIBTYPHBIX TPaJUIUI.

2. Yacruunoe nybiupoBaHre COCTaBa CPABHUBAEMBIX €JUHUI] (FOMOTEHHOCTb
OJJHOT'O M3 KOMIIOHEHTOB) IIPU OOIITHOCTH MX CMBICIOBOTO KOHTYpA IIOTEHI[AATb-
HO YKa3bIBaeT Ha MCIIO/Ib30BaHME OOIMX CTAaHIAPTOB OPraHU3ANUN KY/IbTYPHOH
cemaHTuKHU. VIMeHHOe CI0’KeHMEe WU CBOpadnBaHue (pOPMYIBHBIX BIPAXKEHUI
B KOMIIO3UTHI OCYL[ECTBIIS/IOCH IO BRIPAOOTAHHBIM B IIPOIIECCE S3BIKOBOTO B3a-
nmopericteusa obmuMm mabmronam. OTCyTcTBHE MOMOOHBIX CMBICTIOBBIX CXEM B
IIPOYHX fA3bIKAX — JOIOIHUTEIbHOE OCHOBAHME KOHCTaTHpoBarh Slavo-Iranica.

3. Cpenmoit $popMUPOBAHUST KOMIIO3UTOB OBIT YCTHBINH IOITUYECKUN TEKCT,
BO3HUKIIUHI HA CTBIKE [BYX SI3BIKOBBIX KYJIBTYP C H3HAYA/IBHO OIM3KUMU UIEO-
JIOreMaMU U pelepTyapoM SA3bIKOBBIX CPEICTB.

4. 711 KOPPEKTHOCTH CEMACHOIOIMUECKUX PeIlleHUH B paboTe MPUHATO UM~
CTO TeXHHYECKOE ITOHUMAHUE KOMIIO3UTOB, CMBICTT KOTOPBIX OUEPUMUBAETCS C
y4€TOM UX BO3MOXKHBIX CHHTAKCHUECKUX KOppensaToB: dobpas ciasa = [Jobpo-
cnas «[Hocurens| mobpoit cmasewy, ap.-B.-H. Clod-bald «CnaBHBII CMeIOCTHION
win «[YUss| cmenocts npocnasnenar u np. boree TouHoe onpejeneHne ceMaH-
TUKM 9aCTO HEBO3MOXXHO BBUJY HESICHOCTH I'PAMMATHIECKOTO CTATyCa IePBOM
YaCTH.

5. Hoctmkumas roybuHa CeMaHTUIECKOW PEeKOHCTPYKIIMU CHUIBHO OTpAHU-
yeHa HamuMmu QparMeHTApHBIMU ([ja’ke IIPU HAIUYUU I1€7I0T0 KOpIlyca pas-
HO’KAQHPOBBIX TEKCTOB) 3HAHUSMHU O JYXOBHOM Ky/IbType IPEBHHUX HApOIOB,
ux muposocnpuaruu. [Tosromy, 4T06BI He mHpuberaTs K IPIMOTUHEUHOMY
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MOJIe/IMPOBAHUIO CeMAHTUKU B PeTPOCIIeKTHBEe, Mbl He BOCCTAHAB/IMBaeM 3Ha-
YeHUs, a JIUIIb OYepurBaeM OOINe CeMaHTUIECKUE KOHTYPHI */’%ley—HMéH bi0it
[IOHMMAHUS: a) UX MeCTa B CHCTEME 3HAKOB YKA3aHHBIX SI3BIKOBBIX TPAIUIIUI;
6) OTCBHITIOK K OIpeieTEHHBIM 00beKTaM-TIEHHOCTSIM UX TyXOBHOM JKU3HHU.

3. 9TUMOJIOI'MYECKUE U
CEMAHTHUYECKHUE TOXIECTBA

3.1. Slavica & Iranica

Ilcn. *Bogo-slave : upan. *Baga-$§rauah-

ITcn. *Bogoslavy (: 6onr. boeocnas, cepb., xops. Bogoslav; ESS] II 161; cisH.
Bogoslav (SSI), cr.-tion. Bogostaw: Bogozlauus, 1168; SSNO I 191; nos. Bogostaw;
Stownik 2003: 802) mumeeT 1menTpHONIEKCEMHOE STUMOTOTUIECKOE COOTBETCTBUE
B Buje upaH. *Baga-$rauah-, cp. mun. *Bagasravah- (apam. Bgsrw) «boxss cma-
Ba» unu (cormacHo nepesony Maudpema Matipxodepa) «Mmeromuii ciaBy or
6ora» (Hinz 1973: 162; 1975: 58-59; Tavernier 2007: 139), np.-uepc. *Baga-
cavah- «Co cnaBoit o 6oros» (Schmitt 2011: 157: us np.-upau. *Baga-sravah-).
CMm. Hmke npumep ¢ uasepcuein *Slavo-bogo.

IIcn. *Borni-slave : mpan. *Pati-§rauah- (?)

Pe¢nexcor cnassuckoro mpororuma: Oonr. Bpanucnas (Iléev 1969: 87:
‘samurHuK cmael’; Kovacev 1987: 56: ‘zamutu cmaBy’), cepb. Bpanucias
(Mareti¢ 1886: 114: ‘in pugna gloriam habens’ umu ‘pugnae gloriam habens’;
Grkovi¢ 1977: 44; Mihajlovi¢ 2002: 31, 98), mp.-cisu. Branislav: Branizla,
1291 (Kos 1886: 112), cr.-uemt. Branislaus (Codex 1854: 54), cnsiy. Branislav
(Ovsena 2014: 144), cr.-non. Bronistaw: Erga Bronislaum de Geligowo, 1402
(SSNO T 252). Ilepsas uacts — dopma imper. k *borniti ‘3amumiars, oxpa-
ATy’ uau ocHosa ero mupuuuTusa. Cm. emé ESS] II 206 ¢ meckomnpko Oomree
Y3KHM CIUCKOM pedrekcoB. Brpodem, 3/1ech MOXHO OTCTYHNUTh OT TPaUIiU-
OHHBIX B3IJISJOB HAa TOIKOBAHME MHIIAYTHOTO [ B KOMIIO3UTAaX KaK I/IArOIBHOTO
[IoKasaTess, IPe/NoNIOKUB B HEM [TOKa3aTenb i~OCHOBH. Takum obpaszoMm mep-
Bas YaCTh MOJKET PABHITHCS OCHOBE MECTHOrO Iajeska (OecIpeyiosKHBIA 10—
KaTHB), a CEMAHTUKY UMEHU BEPOSITHO PEKOHCTPyHpoBaTh Kak «[B| Opanu (3a-
IIKUTEe) CIaBHBIM, IPOCIaBIeHHbI». Cp. CHHTAKCUYEeCKUN aHAIOr KOMIIO3UTA B

ap.-pyc. «bpanb casna myde ects mupa crygaa» (Sreznevskij 1912: 408).
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B apxam4HOM MpaHCKOM aHTPOIIOHUMUKOHE CIaBIHCKOMY *Borni-slave ot-
Beuaer nexi. Patisrav (Nyberg 1974: 45) ~ wupan. *pati- ‘samurHuk’ B *pati-
gauka-, *pati-gavya-, *pati-mana- u gp. (Hinz 1975: 186—187). CemanTuuecku
9TOT HOMEH, B CYNIHOCTH, TOT e «bpanu-ciasr, «boponu-ciasy nnu «3anuTHuK
CJIaBHBIN».

Ilcn. ¥*Dal’e-slavs : upan. *Durai-$rauah-

Cnas. crap. Janucnaev (Senkovskij 1859: 441) (3am.-cias.?) us 6onee mapes-
uwero */lanmecnasév, xak B ciayuae co cr.-demt. Dalebor u Dalibor (cm. o Hux
ESS] V 185-186), runokopucruku cr.-uernt. Dalesa: Dalesse, crt.-tion. Dalesz:
Dalesyus (Miklosich 1927: 54: dan-) < *Dal e-slave = «[laneko mpocnasieH-
ubiiy, «Illupoko ussectusiit». CrroskeHue apeBHero Buja ¢ compar. *dal’e ‘ma-
nee, manpire’. Cp. oHOMacuonornuecku 0uskoe emy ap.-upad. *Diraisrauah- ~
ap.-uua. Diuresravas- (Mayrhofer 1979: 37: *Duraisravah-), nexn. Dur-asrav
[dwl'slwb'| «Illupoxo ussectHsiiiy, Duresrav [dwlyslwb'| ~ nexn. dur [dwl| ‘mané-
KU, qanbHui’, ‘aneko’, ‘noomgans’ (Nyberg 1974: 67). Croza xe uMsi ¢ BapuaHT-
HOU Mopdomorueit BTopoit uactu: asect. Durae-srita- = adj. daraé-srita- ‘mu-
POKO M3BECTHBIN, ‘0 KOM JajIeKO CIbIIaT < Jap.-upaH. *Diurai-sruta- ~ uuoap.
Dure-s$ruta- (x uupo-upas. *durai- ‘manékuil, nanbHuil’, ‘Branu’: aBect. durae-,
Bep. dure-; Mairhofer 1979: 37; Grantovskij 2007: 363; Schmitt 2009: 81-82:
Duresi).

Ilcn. *Dobro-slave : upan. *uahu-§rauah-, *uahu-sruta-

Cp. 6omnr. fJo6pocias (I1cev 1969: 176: ‘kTo cnaBurcs 1o6pom’, ‘UMEIOIIuii 10~
Opyto cmasy’; Kovacev 1987: 83: ‘mpocnasnennsiii gobpom’), ap.-cepb. Dobroslav,
XI, cepb. Jobpocras (Mareti¢ 1886: 117: ‘bonam gloriam habens’; Mihajlovié
2002: 176, 323, 328, 330), ciu. Dobroslav (SSI), cr.-uemr. Dobroslaus (Gebauer
1903: 273), cnsn. Dobroslav (Ovsena 2014: 144), cr.-on. Dobrostaw: Dobrozlaus,
1228, Dobroslaw, 1426 (SSNO 1 490), np.-pyc. JJobpocnasnv, 1234 (ESS] V 43:
¢ bomee y3koii reorpadueii popm) ~ adj. *dobrv.

Hp.-nepc. *Vau-cavah- ‘nobpocnasueiit’ (smam. Ma-u-Su-ma) ~ np.-usp.
vdsu-sravas- (Tavernier 2007: 342), a Takke BapuaHTHOe 11O MOpPOIOrUM
meproit wactu mp.-mepc. *Vau-cuta- ‘mpocmabnenubiit mobpom’ (smam. Ma-
u-su-da) ~ np.-uup. Vdsu-Sruta- (tam xe). Cp. Ha ypOBHE YCTOWYIHUBBIX 060-
pPOTOB aBecT. «zazd buiie vaghauca mizde vaphauca srauuahi urunaéca daroye
hauuanhe» — o mocrotinom BosHarpaxkgeHuu, Jobpoll case u fonrom Oaaromo-
nyunu s gymu (Skjerve 2003: 193).

B apuiickoM KOMIIO3UT — SIBHOE MHJOEBPOIENCKOEe HACIenue BBUIY OTMe-
YEHHOCTHU UAeHTUIHOro emy utup. Ves-cleves (Pokorny 1959: 606) Ha spyrom
II0JIF0CE MHJOE€BPOIIENCKOrO SI3bIKOBOI'O MEPA.
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Ilcn. *Delgo-slavse : upan. *Darga-srauah-

Cr.-uem. Dluhoflaw (Gebauer 1903: 259: Dluhoslav). Vmennoe croxe-
HUe C OCHOBOH mci. *dblgb ‘monruii, AIUHHBIA B IEePBOM 9acTH, Cp. eIié CT.-
vemr. Dluhowogius = Dlithovoj (Gebauer 1903: 259). Cnas. «JonrociaBHsiii»
OTBeYaeT I[€/IPHOTEKCEMHBII 3TUMOIOTMYECKAN aHAIOr B MPAHCKOM: [Ip.-
nepc. *Dargacava (smam. TarkaSuma, tar-qa-sSu-ma; Ilepcemons) = *darga-
srava(h)- ‘monrociaBHBIN, MUPOKO u3BeCTHBIN ~ np.-uHp. (Pursema) dirghd-
$ravas- ‘mmpoxo ussectueri’ (Gershevitch 1969: 236; Mayrhofer 1973: 238;
Hinz 1975: 83; Tavernier 2007: 167).

Icn. *Gati-slave : aBec. gada sravayo

CraBsiHCKasl mapa B 9TOU Iapaj/Ule/lM MOXeT ObITh yKazaHa C YIETOM
cnsi. Gatislav (OA). Hawansuoe Gat-, BO3MOXXHO, COOTHOCUTENBHO C *gatati,
*gatiti (cp. cr.-moin. gata¢ ‘TOBOPUTH, Pa3roBapUBaTh’, Ap.-pyc. eamumu ‘monba-
ZpUBaTh, BOOJYLIEB/ISTH (Pa3roBOpaMu, pacCy>kK/IeHUsIMU) U Jp.), POJCTBEHHBI-
Mu aBect. gatla- ‘permuruosnoe necuonenue’ (ESS] VI 105: *gatati; Rastorgueva,
Edel’'man 2007: 271) = «|/a 6yzer] Bocrera [tBos| craBa»? ApecTmitckmii Tep-
MWH pPEIUTHO3HON KYIBTYPbl UHCTO TeHETHUECKH OOBeqUHSAET CIaBSIHCKUI
KOMITO3UT U CBEpHyTOe B HEM *gatiti slavg ¢ popmynoit gadd sravayo B «gada
sravayd yasnom yazontam paitistaiti», «uStavaitim gatlgm sravayé ustatatom
nimraomno» u ap. kourekcrax (Bartholomae 1904: 519, 1641: srav-). [Tpaspa,
TOMOTEHHOCTD BXOJIAIMUX B *gatiti slavg & gdﬁé Sravayd COCTaBIAIONUX He 0be-
crednBaeT OOIIeH CeMAHTUIECKOM OCHOBBI 00eMX KOHCTPYKLMU BBUIY Pa3sHO-
ro rpaMMAaTHYECKOTO U CHHTAKCHYIECKOTO CTATyCa YKAa3aHHBIX KOMIIOHEHTOB: B
upaHckou gad- — He IpeaUKaT, KaK B C/IABIHCKOW, a OOBEKT — pelUTHPYeMbIe
I'atsr. Ho cam ¢akr nocrpoenus ¢ppas us pedrekcoB oOIUX STUMOHOB B UpaH-
CKOM M CTIaBAHCKOW «BBICOKOI» peun IBHO He CIydYaeH.

K mawanpHOMY g- B CIBI. IpuMepe cp. ICI. *gan’ati > cnBu. gdrat sa
(ESSJ VI 100).

IIca. *Kraje-slave : aBect. Dafjhu.sruta-

CrnaBsiHCKMe WMeHa C IIepBBIM WieHOM “krajo ‘kpait, semms’ (: Oosr.
Kpaucnas, XV, XVI; IIcev 1969: 275; np.-cepb. Kpajucnas, 1386 (IIubenux),
cep6. K pajucas; Mihajlovi¢ 2002: 592, 593: cormacuo Moppamy 3aumosy, «Tor,
KTO OyzieT c/laBeH B POJHOM Kparo, CBoeil 3emiter, «ToT, KTO mpuHecéT CIaBy B
CBOM Kpau, crpany»; Mareti¢ 1886: 121: «Mmeromuii ciaBy B CBOEHM CTpaHe»;
cnBH. Krajislav; SSI) Bocupoussopst ncn. *Krajv-slave xak «[IpocmaBmeHHsbIN B
[ponrOM| Kpato», «[KTo mpunecér| cmaBy B [cBO¥| Kpaii», ugeomorundecku 6ans-
koe aBecT. Danhu.sruta- «Ilpocnasnenusiit B crpane» (Mayrhofer 1979: 35) ~
danhu-, danhu- ‘xpaii, crpana’, ‘semns’ (Bartholomae 1904: 706).
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IIca. *Krto-slave : upan. *Krta-srauah-

ITepBoiii uneH IpUBeNEHHON Iapbl BOCCTAHABIMBAETCS HAa OCHOBE HEIIOHAT-
uoro xops. Kortoslav (OA), B xoropom Kort- HOIyCTUMO TPAaKTOBATh ABOSIKO,
YTO IIOJIBOJUT K PA3HBIM BBIBOJIAM KacaTeIbHO KOMIIO3UTA B I[e7I0M. Bo-I1epBhIxX,
KaK MMs CIIaBSHCKOTO s13b19eckoro bora. Cp.:

1) np.-aem. Kirt 8 «I'nmoccax Barepagar, rae ckaszano «Mercurius — Radihost,
wnuk Kirtow». Ero npusnator ¢pyukimonansuo 6auskum Carypry (Kapi 9 pben);

2) caBH. pman., XOps. auain. krt ‘orous’ u Krt — 6or, M KOTOPOro 10 cepe-
muHbl XIX B. emé coxpaHsmocs B coctaBe ppaseMm, cp. «ne wsi gremo w K'rtowo,
marsikteri w 'rtowo» = ne 6ce notidém k Kopmy, unvie k uépmy, «wsi gremo w
K’rtowo» = ece notidém 6 Kvpmoso yapcmeo (1. e. éce ympém), K'rtowa dezda =
Kvpmosa obiacmo, 1. e. nebo wnn pait (Msmaun Meanosuu CpesHeBCKuil; mo-
pobuee cm. Afanas’ev 1869: 760-761; o *kwrt- cm. Kozlova 1997: 127).

Ho Buemmuss HempoTmBOpedmBOCTh Takod stumonorun *Kworto-slave
«[bmaromaps| Kopry cmaBmsiity, «KopToM mpociaBieHHbIH» TepseT CBOW BecC
BBUJIy OTCYTCTBHSI MHBIX C/IaBSHCKUX AQHTPOIIOHMMOB, COJIEPKAIUX UMS KOH-
kpemHnozo 0oxxecTBa. BripoueM, 0CTaéTCst BEpOSITHBIM TOXeCTBO mcilt. *Kort- n
CTIBH., XOPB. krt ‘OroHs’, MOJBO/IsIIIEe K IOHNMAHUIO HOMeHa Kak «OrHe-ciasy.

Bo-Bropeix (M MbI Ipuaep>XuBaeMcs 3Toro Barisja), B *Kwerto-slave BO3-
MOJKHO IIOJIaraTh Pe3y/IbTaT «IIePEeKOJUPOBAHMSI» HPAHCKOro obpasiia, 1momob-
soro map. krisrw /Kerdsraw, Kirdsraw/, cp.-tiepc. kltslwby (rp. Kipdiotow) kak
npogosnkenuit upas. *Krta-srauah- «[Obnagaromuit| ciasoii [6marogapst ceonm|
nestausmy (Livsic 2010: 101: *Krta-srawah-), «[IpociaBieHHbIN COBEPIIEHHBIMA
nemammy, «|brarogaps| corBopéunomy [um| crmaBubIy ~ *krta- ‘meno’, ‘mpous-
semenne’ (Schmitt 2016: 116: *Krta-srauah-).

BropoueM, cmaBSHCKUE BOKAOy/Ispuil pacrosaraeT COOCTBEHHBIM aHTPOIIO-
HuMoM Ha ponb «CraBHOro nesHUAMUY, cp. *Dé(jv)-slave: cep6. Deslav (Kollar,
Paci¢ 1828: 35), ap.-cisu. *Déslave (Rymut 1993: 10), cr.-non. Dziestaw:
Dzeslaus, 1389, na Dzeslawa, 1402 (SSNO 1 559) ~ *dé(ja)ti ‘nenars’, ‘3axmajpi-
Bath’, ‘crasuts’ (ESS] IV 229).

Ilcn. *Miro-slove, *Miro-slave : mpan. *Midra-§rauah-

Cnas. *Miroslov (cm. Bbime), 6onr. Mupocras (Il¢ev 1969: 337: ‘mpocnas-
nennsii B8 Mupy’; Kovacev 1987: 133: ‘Oymp craBHBIM B MUPY; IIPOCTIABIISIH
mup’), ap.-cnsH. fem. Miroslava: Merisclafa (Kos 1886: 126), cnsr. Miroslav
(Ovsend 2014: 144) u np. (mogpobuee o muporoM apearne pedaeKCcoB, XOPOIIO
3aCBUETE/IbCTBOBAHHBIX NAMATHUKAMU pasHoOro Bpemenu, cm. ESS] XIX 54—
55; Toporov 2006: 47). Vpanckuil 9TUMOIOTUIeCKUN ABOMHUK ciaB. *Miro-
slave sr0 — *Midra-sravah-: Takas mpadopma BOCCTAHABIMBAETCS TSI M.
(B apametickour mepemaue) mirsrh = «Cnasa Mutpsy wiu «Crasa (6maromaps)
Murtpe» (Hinz 1975: 167). 3 nureparypst cp. ermé Schmitt, Vittmann 2013: 66;
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Edel’'man 2015: 367. CoMHeHHA B TAKOM TOJIKOBAHUI y Banprepa Kopudensma
(Tavernier 2007: 251).

IIca. *Négo-slave nin *Sepasi-slave : apect. Buja-srauuah-

Cmas. *Négo-slavv Boctipoussourcs B: 6onr. Hezocas, XV, XVI (Ilcev 1969:
356: ‘neneromuii cnasy’), cepb. Fbezocnas, fem. Hezocnasa (Grkovi¢ 1977: 149,
285, 288), cnBu. Negoslav (SSI), cr.-tton. Niegostaw: Negoslav, 1224 (SSNO IV
41), cr.-ykp. Hbeocnaswv ~ *néga, *négati, 1. e. ‘nenerormuii cnasy’? (Rymut 1993:
13: *néga ‘macnaxkmenue, 6naxkencrso’; ESS] XXV 97-98).

Beposrusiii oxBuBazeHT cmaB. *Négo-slavy «Jleneromuit cmaBy» unu
«Hacmaxparormuiicss  crmaBoi» — mpejcrasined  asect. Buja-srauuah-  (6par
Bumrracmsr) «Hacnaskmatonuiicst cmaBoii». Takyio ceMaHTHU3aIUIO aBeCT. UMEHU
cM. y Maudpema Matipxodepa, KOTOPBI KOHCTATUPYET CIOKHOCTh TPAKTOBKHU
3a7I0’KEHHOTO B HEM CMBIC/IA M3-3a2 MHOTO3HAYHOCTHU HpaH. buj- ‘0cBOOOXKIATS,
n30aBaTh’, ‘criacaTy’ M ‘HACTAXKIATHCS, BKYLIATH , IIpejsaras eIrné TOMTKOBAHMUS
«BTOpOro pamga» kak «Mmeromwuii cnaBy yrogaukar, «MmMeronuil craBy moKpoBU-
tens» (Mayrhofer 1979: 33: ¢ nureparypoir). Crozia xe cp.-tiepc. Bujisrawarih
(Justi 1895: 71, 490: x aBect. *bujya, np.-nepc. buziya ‘usbasasars, cracars).

OpHako ceMaHTHYECKHE PeCypChl aBeCTUHCKOro rimarona baog-, praes.
3. buja- ‘ocBoboxgarp, u36aBIATH, ‘CracaTh’, COOTHOCHUTEIBHOI'O C IIEPBOM
yacTpio Buja-srauuah-, yKa3pIBalOT HA BEPOSITHOCTbh IIOHMMAHUS HOMEHA Kak
«Cnacu-cnasy. Mimenno Tax asect. 1. Buji'sravah- «[Wmeromiuii| ciaaBy cracure-
sy ~ baog- obbpsicHeHo B «/IpeBHenpanckom cimosape» Xpucrtuana bapromome
(Bartholomae 1904: 916-917, 968). C rakum 3HaueHWEM HUPAHCKOE WMs Ha-
XOJIUT OTK/IUK B CIaBIHCKOM WMEHHUKE, cp. *Swpasi-slavv: 6omnr. Cnacucias
(r. bepkoBuna), cisH. Spasislav (SSI). Cp. *Swvpasi-mirve (Toporov 2006: 57).

TIcn. *Oto-slavs : aBect. Srutat.fodri-

CrnaBsHo-upaHckast Tmapamnens mpezcrasiaeHa: cepb. Otoslav  (Kollar,
Paci¢ 1828: 74), (upowuss.) cr.—uenr. «Wotycho de Othaslawicz» (Codex 1854:
18, 19), uwemr. Otaslavice (Mopasus) (Miklosich 1927: 50: om- ‘orer’), ct.-
non. Otostawski: Otoslawski, 1448 (SSNO IV 161) VS asecr. Sruatat.fodri-
«MIMeromuii mpocmaBieHHOTo OTIa», cp. ap.-Tp. Kheomdtoa u [Tatgdxrheia ¢
TeM Xe sTuMonorumdeckum cocrasoMm (Mayrhofer 1979: 79; Tavernier 2007:
162: 4.2.461). BupoueMm, ¢ y4€TOM ApeBHETPEUECKUX MMEH IOBOPUTH 00 9KC-
KIIFO3UBHOCTH C/IaBSIHO-MPAHCKOM I1apbl HET OCHOBAHUM, TeM Oolee BBUY reHe-
TUYECKOTO TOXK/IeCTBA 00enX JacTedl B UPAHCKOM ¥ IPeYeCKOM HOMEHAX.

IIca. *Pravo-slave : aBect. aSom.sravah-

Cp. cmBi. Pravoslav (Ovsend 2014: 129), wem. Pravoslav, XIX B.
(Moroskin 1867: 155), rue *prav- HeCET CeMaHTHKY IPSIMOTHI, MCTUHHOCTH,
[OJTMHHOCTH, abCOMIOTHOCTH OOBeKTUBHON omeHku (cp. pyc. npasoe deio,
gernt. véc spravedlivd ‘ipaBoe [1e710°, CIIBH. prava céna ‘HACTOSIIAS IIeHa U Ip.) =
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«|Uné] 6rmarouectue npocnasneno» win «CrpaBe /IMBOCTHIO ClIaBHbINY. Ha ypos-
He alle//IATUBOB €My OTBeUaeT, HAIp., Ip.-PycC. npasociasure ‘6rarodecrue’, cp.
«Bocromunaa BarieMy npasociasiio, na B 4i0BCTBO mpusete» (Sreznevskij 1902:
1350). [Ipu 9TOM Kak B aHTPOIIOHMMAX, TaK U B HAPUI[ATEIBHOM CYI€CTBUTEIb-
HOM €]TBa /TN CIIe/TyeT YCMATpUBaTh KaabKy ¢ rp. 000odoia, 0006d0Eog min ux
[IPOU3BOJHBIX, T. K. OCHOBA *prav- HalIW4yHAa M B OPYTUX KOMIIO3UTAX, IJe 3a-
HuMaet obe mosuruu: went. crap. Pravislav (Kollar, Paci¢ 1828: 79) xak ocrosa
riaarona, *Pravo-mysle (Iliadi 2022: 39-40), pyc. IIpasocyd — coBp. pamuus,
non. Swiepraw (Rymut 1993: 14). Boree TOro, M3BeCTHBI CTapbie IHIIOKOPHUCTH-
KU OT JIBYWICHHBIX CIaBIHCKMX UMEH C HauaabHBIM *Prav-, cp. cepb. I1pasoje,
cr.-uent. Pravec, Praves, Pravona, Pravon, Pravota (Moroskin 1867: 155), mon.
crap. Prawec-in (Miklosich 1927: 167: npaev) < *Praweta u nip.

Wpamuckuit ananor takxe 3aQUKCHPOBAH B TEKCTAX PETUTHO3HOTO COEprKa-
HUS, CP., B YaCTHOCTH, MIIAfI0ABECTUHCKYIO dopmyiy asam.sravah- B momnut-
Be boxxectBy Ama (ASa), rje mepBoe COCTaBiIsoONiee asd- — HePCOHNPUKAIIML
WCTUHBI, [IpaBa, IPaBAbl. ITO CIOBO B 30POACTPUMCKON 9THKE 3HAUMUIIO ‘CBSI-
IIeHHBIM BEYHBIH 3aKOH’, ‘00KeCTBEeHHBIM MOPSHOK’, ‘mpaBo’, ‘mpasma’, ‘mpa-
BesiHOCTS , ‘mctuHa’, ‘Bepa’ (Bartholomae 1904: 229-238, 258). O6a npumepa
BBIPAXKAIOT M/EI0 IIPOCIABICHUsI HUCTUHBI, IIPABa, 3aKOHA WM K€ IIOHITHE HU3-
BecTHOCTH (CIaBHOCTH) G1arojapsi JAessHUSAM, KOTOPble COOTBETCTBOBAIN IIPET-
CTaBIEHUSIM O 3aKOHHOCTH, IIPABUIBHOCTH, IpaBeqHocTu. Cp. COOTBETCTBYIO-
VIO TO9TUYECKYI0 GOPMYITYy B aBeCT. «yahmi paiti vispem madrom aSom.srauuo
vi.sruiiata» — «(3aparycTpa...) B KOTOpOM BCSIKasl IIOITHYECKAS] MBIC/Ib, COMEP-
Kamjast caasy (cimoBo, xsamy) Auwe, pasgaBanach (ObUIa CIIBIIIHA) ITOBCIOY»
(Skjerve 2003: 194).

IIca. *Prosi-slave : aBecr. Pati-Parsta-Sravah-

Cp. caBu. Prosislav (SSI) ~ ncn. *prositi (cp. *Prosi-miry; Toporov 2006: 52—
53) mapsny c asect. Pati-ParSta-Sravah-, 8 KoTopoMm par$ta- COOTHOCUTEIIBHO €
Praes. Inch. parasaiti ‘cripammusars’ 1 B UTOre reHETHYECKU €MHO C IIC/I. *prositi
(Sokolov 1964: 301, 317). Coorsercrenno, *Prosi-slave u -ParsSta-Sravah-
MMEIOT ODIIUA STUMOIOTUYECKUN COCTAB.

Ilcn. *Pro-slavs : upan. *Fra-srutah-

Cepb. crap. Proslav (Kollar, Paci¢ 1828: 82), wuem. crap. Proslav
(Moroskin 1867: 159), a Taxxe 6osr. IIpocsiaé — [eaHTPOIIOHUMHBIH OUKOHUM
(p-u ITnosausa). CraBSTHCKUM UMeHaM OTBewaroT: mujl. *Fra-sriita- ‘mpocrnas-
JIeHHBIH, CrTaBHbIH (B BABUIOHCKOM 1iepesiave — Pa-ar-sa-ru-til) ~ aBect. frasrita-
(Tavernier 2007: 181, 553). Cp. Ha yposHe npedUKCAIbHBIX [TIATOTIOB «BBICO-
KO¥» peum: mci. caus. *pro-slaviti, *pro-slavjati : aBecrt. fra.srauuaiia- ‘uuraTh
Beayx', ‘ucnonusaTs’ (Skjerve 2003: 106).
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IIcn. *Slavo-bogs (?) : cp.-nepc. Srav-Yazd

Cnassiackas popma (eciu OHa He SIBISETCS MO3ZHEN epecTpoiikont *Slavi-
bogv ~ *slavi(ti) boga) manuuna B pyc. Crnasobozv, 1890 (Vedomost’ 1890:
564). Eii orBeuaer cp.-mepc. Srav-Yazd: (sr'w)yzd'n ~ asecr. srauuah- ‘cna-
Ba’, ‘msBectnocts’ & yazata- (Gignoux 1986: 159). Cemanruka oboux umén —
«CraBusiii [nepes] 6orom / 6orammy.

Icn. *Slavo-bors, *Beri-slovp, *Boro-slavb : mpan. *srauah-bara-

Cmnas. *Slavo-borv BoccranasnuBaercsi ¢ yuérom: ciusH. Slavobor (SSI),
nyx. Stavobor (Rymut 1993: 8), cr.-tmon. Stawobor: Slawobor, 1417 (SSNO V
113). Cp. Bapuants! ¢ unBepcueil uacreit: *Beri-slovw (: np.-xops. Berislov; cm.
Boliie), *Boro-slavv: cepb. Bopocnas (Grkovi¢ 1977: 43), cr.-non. Borostaw
(?): Boroslaus, pfarrer (von Slewicz), 1287 (SSNO I 220), mon. (mpowuss.)
Borostawski (Stownik 2003: 881). Ham y»xe mpuxoguIocs TOBOPUTh 00 UCIIOTb-
30BAHMM B CIIABSHCKAX KOMIIO3UTax pediiekca u.-e. *bher- B apXamdHOM 3Ha-
YeHUU ‘HeCTH Hapsy ¢ UMEHHBIM Jepusarom *bhoro- ‘Hocurens’ (Iliadi 2022:
35). Tlcn. *Slavo-borv «Cnasbl mHocurens», «CmaBy necymwmit» u *Boro-slave
«Hocurenp cmaBbl» TakKe MOTYT MIITFOCTPUPOBATH OJOOHBIE CITydan.

Wpanckuii ananor — nexi. sobar [swb'l] ‘coBeTHuk’, ‘coBeTunK’, B UTOTe BOC-
xopgamee K gp.-tiepc. *cava(h)-bara- < *sravah-bdra- ‘mnocurens cnos, yueHnui,
3anosejieit’, cp.-uepc. srwbr ‘yuurens’ (Nyberg 1974: 176-177).

Ilcn. *Slavo-dans, ¥Danb-slave : upan. *Srausa-data-

B craBsSHCKOM IIpeCTaBIEHbI [[BA PEIKUX U aApeaTbHO OTPAHHYEHHBIX HMe-
HU C NPOU3BOAHBIM OT *dati ‘maTs’ B Ipe- U IOCTIO3UIUU. 3HAUYEHUE BTO-
poro (IpeBHEpPYCCKOro) aHTPOIOHMMA ompejensercss Kak «CIlaBHbBINM JIAHBIO»
(Vasil’ev 2012: 82) unu, Tounee, «|Kro| mansro cmaBen». Cp.:

*Danv-slavv, *Danv-slave (: ap.-pyc. Usamxko /lancrnasy Peknonts, 1393
(Uepsonnas Pyce), mosr. Jauvcnasw, 1118; Tupikov 1903: 125; (mpowuss.)
Aanvcnasns — yn. Coduiickoit cropoust B Hosropoge, 1342, danvcnasyvt — xu-
renu ynuisl, 1394; Vasil’ev 2012: 82; k micn. *danw, *danv; Rymut 1993: 10);

*Slavo-danw (: xops. Slavodan, (npouss.) non. Stawdarnska — damunus; OA).

B mpaHCKOM M3BeCTEH KOMIIO3UT, CEMAHTUYECKM OTJAIEHHBIA OT CIIaBSH-
CKOTO, HO IIPU 9TOM TOXK/IECTBEHHBIH €My II0 STUMOJIOIMIECKOMY COCTaBY, Cp.
napd. srwsdt /Srosdat/ w3 np.-upan. *SrauSa-data- « Taunsiii Cpaormeii (6orom
nocnymanus )y (D’jakonov, Livsic 1960: 24; Schmitt 2016: 195), rue, kpome re-
HETUYECKM WJeHTUYHBIX UpaH. *Srau-§- : ucn. *slusati, *sluxv (~ u.-e. *I%ley—,
*klou-s-), obmapyxusaercs obmuEOCTs UpaH. *dd-t- : et *dd-n- xKak mpousBo-
IHBIX OT €TUHOTO M.—e. KopHsa. OcobeHHO MHTepecHA Koppersanus uct. *Slavo-
danv : wpan. *Srau$a-ddta-, yrocTOBEpSIONIAs €IE M OJMHAKOBBIE IOPALOK
KOMIIOHEHTOB Y 000MX HOMEHOB.
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IIcn. *Slavo-dars, *Daro-slave : corg,. *Srava-yana- (?)

OTHOCHTENPHO CHABSHCKUX HMEH C [CI. *dary ‘map’, ‘mpunonieHue’ cp.
cepb6. (penx.) Slavodar (bocaucku Ilerposar, 1039: Vukovi¢ Slavodar) VS
cepb./Japocras, xops. Daroslav (Mareti¢ 1886: 105: x dar; Grkovic¢ 1977:73), cnB.
Daroslav (SSI), non. (momepen.) Daroslav (Rymut 1993: 10), yxp. /lapocias ~
Japomucn (Korduba 1938: 11). Mx wmpaHCKuil aHazor sTo0 — COrg. srwy'n <
srawayana- (?) (Bogoljubov, Smirnova 1963: 99), rywy’n /Rewyan/ (Lurje 2010:
338-339). BosmoxHo, 910 *srava-yana- — obpaszoBaHue OJHOTO psijja C COTYI.
m’'xy’n /Maxyan/ «map (6ora) Jlyusy, sr'ws’rty’n /Srosart-yan/ «pap cupasei-
nmusoro Cpaoutn» u 1p., rae y'n /yan/ ‘Munocts’, ‘61aroCK/IOHHOCTS , ‘KelaHue’
npuobperaer 3nauenue ‘map’ (Gharib 1995: 443; Lurje 2017: 124, 125). Torpa
*Srava-yana- «[lap cmaBbl» uwnn «[Uss| caaBa — map» HMOYTH IOTHOCTBIO Ay0an-
pyer caas. *Slavo-darv.

Icn. *Slavo-téxs : mpan. *Sraua-$ati-

Cp. mpofo/DKeHre YKa3aHHBIX apXeTUIIOB B: CT.-11071. Staw(o)ciech: Szlautech,
1188 (SSNO V 113) «Yremennsiii cnasoii» u bakrp. POCAAO. Eciu unrars
nocnennee umsa kak PACAAOQO, To B HEM BEepOSATHO yCMATpUBATh OaKTpuii-
CKOe pa3BUTHE Jp.-UpaH. *Sraua-sati- «JlOBOIIBHBIN CIIaBOM, HPOCIABICHHBIN»
(Harmatta 1969: 101: *srava-sati-).

IIca. *slux-mens : aBecT. srao-man-

Pyc. muan. xocrpom. ciayxménve ‘crnymanue’ (Slovar’ XXXVIII 317), ecin
9TO He AManeKTHOe 0Opa3soBaHMe MCTOPUUECKOW SIIOXH, BOCXOIWUT B HUTOTe K
nci. *slux-menv — npouspogHOMy 0T *slux- (K c10BOOOPA3OBAHUIO CP. PYC. JUATL.
HIDKETOp. 2JIyXMéHb ‘TIyXOH, riyxoBarsiil uenosek’; Slovar’ VI 214). s stoit
crmaB. GOpPMBI OOHAPYKUBAETCS I[e/TPHOIEKCEMHOE COOTBETCTBHE B MPAHCKOM —
aBecT. sraoma (srau-man-), sraoman- ‘cnyx’ (npuseneHo rno: Bartholomae 1634:
K srav- ‘ciayiars’; Sokolov 1964 317), neMoHCTpUpYyIOLIee TOXIECTBO KAK KOP-
HeBoit Mopdemsl (rici. *slu- : upan. *$rau-), Tak u e€ c10BOOOPA30BATEIHHOTO
odpopmmenus (et cygpd. -men- : upan. -man-). PazHuna Toapko B JOIOTHI-
TenbHOM CypuKcanbHOM (-s- > -x-) paCIIUPEeHUH CIABSIHCKOro pedekca, 0T-
CYTCTBYIOIIIEM B HPAHCKOM. JJOIYCTHMO TOBOPUTH O JUAXPOHUUECKOM <IIOI-
HOB/ICHNM» CITABSHCKOTO pedriexca *klou-men- ‘ciyx’ depes BhIpaBHUBAHIE
ero mo gpopme roMoreHHoro *sluxv. B TakoMm ciydae MCTOpUUECKU CTPYKTypa
HPAHCKOT'O ¥ CIaBSIHCKOTO C/IOB Oblila UI€HTUIHON.

Ilcn. *Swb-slave : upan. *Hu-$§rauah-, *hu-srauah-

*sb- @ mpaH. *hu- ‘xo-

[IpuMep MMEHHOI'O CIIOXKEHUS T'OMOTE€HHBIX IICII.
pomuii’ ¢ pedekcaMm YKa3aHHOTO OTHMOHA B MPAHCKOM M CIIaBSHCKOM.
Cmnas. *Cov-cnasa fem. «JJobpocnaBHasy — uMsI, IPOU3BOIAIIEE TSI OMKOHUMA
Cocnasuno (Bonoxomamckuit p-u Mockosck. 0071.). Mpanckuil «11omoc» cpas-

HEeHHs — 9TO XOPOIIO M3BECTHBIM B A3bIKAX JpeBHe- U CPpeJHeHMPAHCKOM SIIOXHU
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HOMeH, cp. Mun. *Hu-sravah- ‘umeronuii 1obpyio cnasy’, np.-nepc. *U-cavah-
(Schmitt 2009: 180; 2016: 112: ap.-upaun. *Hu-srauah-), Ocpéng (Hinz 1975:
127: *husravah-), asecr. Haosrauuah- (Mayrhofer 1979: 49-50; Schmitt 2009:
180, 181), gp.-upan. Husrav B cupuiickux pokymenrax (Gignoux, Jullien Ch.,
Jullien F. 2009: 84 u cien.), 6akrp. yoaoQao = Khwasraw, 0TOX/IeCTBIEHHOE CO
cp.-ttepc. hwslwb, xotopoe umunm JKunpio unraer kak Husrav (Husraw), T. e.
*hu-srawah- ‘mobpocmnasueiii’. Ilonpobuee 06 anmayre cm. Sims-Williams 2010:
150.

ArmienaTuBHBIE  KOPPENMSTH:  aBecT. hu-sravah-  ‘craBHBIN, 3HAMeEHU-
TR, mexni. hu-srav ‘decTs’, ‘MPOCIABIEHHOCTH', ‘CIIABHBIA, IPOCIABIEHHBIN
(Nyberg 1974: 103), husraw, xusrav ‘c nobpoii crasoit’ (Rastorgueva, Edel’man
2007: 417). U3 nuteparypsl cm. emé Lurje 2010: 84.

Cp. TOUHBIE OTUMOTOTUYECKIE aHATIOTH B Befl. Su-Srdvas- u ap.-tp. Evnhéng
(Schmitt 2009: 180, 181).

Ilca. ¥*Védo-slavs : apect. Vidi'sravah-

Hns xops. Vjedoslav, non. Wiadostaw (OA) ¢ mepBoil 4acThio, COOTHOCH-
TeJIbHOW C OCHOBOU *védati ‘3Harb, Bemars («IIpociiaBieHHBIN 3HAHMEM, MY-
JIPOCTBIO», «MyZpoCThIO CIaBHBIN»?), OOHAPYKUBAETCS STUMOIOTUIECKUI
IBOMHUK — aBecT. Vidi'sravah-, cemantuky koroporo Xpucruan bapromome
HCTOJIKOBAI KaK ‘TOT, KTO MMEET CIaBy MY/POTO’, BBLIEIUB B HEM KOMIIOHEHT
*vidi- ~ vaed- ‘ysuarp’, ‘mosHary’, ‘monumars’ (Bartholomae, 1904: 1314, 1444).

[To-apyromy 06 aBectuiickom anTpororume cm. Mayrhofer 1979: 94: x np.-
uH. Sravd vivide ‘cuuckan cnasy’; (Mayrhofer 1973: 206; u mamee: Hinz 1975:
260; Tavernier 2007: 347): paccmarpusaercs gap.-tiepc. *Vidica-, *Vidi-¢-a-
(omam. Mi-ti-§d) Kak THUIOKOPUCTHK HMEHH, OSKBHBAIEHTHOTO aBeCT. Vidi-
sravah-, B CBOIO OdYepe/b OPUEHTHPOBAHHOMY Ha wupaH. *vidiSa- ‘miefpbid,
obumbHbIA’, aBecT. vidisa- ‘meapocts’. Cp. TUIOIOTHYECKU O/IM3KOE YKP. HOBO-
obpasosanue IIJedpocnas(a) (Irklievs’kij 1968: 201).

IIcn. *Voje-slave, *Vojb-slave : apecr. Sruto.spada-, gp.-tiepc. *Cuta-iauda-

Cp. mp.-6onr. Boucnasv — nsoropoznusiit 6par Ocssrocnasa, 6oar. Boucnas
(TIicev 1969: 115), mp.-cepb6. Vojislav, cep6. Bojucias (Mareti¢ 1886: 132:
‘bellatores gloriamque habens’; Mihajlovi¢ 2002: 87, 159, 161), cusu. Vojeslav
(SSI), cr.-uemt. Woyzlaus (Codex 1854: 13, 70), cr.-mon. Wojstaw, Wojistaw,
Wojestaw: Voyslav, 1224, Wogizlaus; Woyeslaw, 1425 (SSNO VI 176, 177), np.-
HOBT. Boecnasw, Bowecnasw, Boucnasw (Zaliznjak 2004: 69, 203, 416, 417, 616,
720) u nmp. ~ *vojb ‘Boii, Boun’. HJocmoBuo — «[Usu| BOM(HDBI) [IPOCIABIEHDI»,
«[Up€] BOMCKO CI1aBHO.

Wpeonoruyecky CraBsSHCKUNW HOMEH COTpIraeM ¢ awecT. Sriutd.spada-
«Kto co crmaBHOM apmueil» ~ [Op.-UpaH. “sruta- ‘IpOCIaBIE€HHBIN, CIaBHBIN ,
asecr. srita- = sen. Srutd- (Mayrhofer 1979: 79: cpasuenue ¢ BejI. Sruta-sena-,
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np.-aurn.Hlop-here; Schmitt 2009: 136) u ¢ ap.-nepc. *Cutayauda (Suddayauda)
«C mpocnasnennsivu BonHamm» (Livsic 2010: 99).

Icn. ¥*Vese-slavp, ¥*Vbse-slovs : aBect. vispa srava

Cp. 6onr. Bcecnas (Ilcev 1969: 117: ‘Bce-cmasubiii’), map.-cisH. Vseslav,
Sveslav: Zweizlaus, 1240 (Kos 1886: 138), wemr. VSeslav (Kollar, Paci¢ 1828:
21), mp.-pyc. Bocecnasv — nmsa nononkoro (1044) u surebekoro (1175) kussei,
PYC. JIeaHTPOIIOHMMHBIE OMKOHUMBI C -j-: HOBI. Bcecnaene, kanyx. Bceciasp
(Cecnasnw) (Vasil’ev 2012: 81) ~ np.-pyc. adj. évcecasvhviu B «Bp3nenasumbxsp
écecimasbHbiuxvy (Sreznevskij 1893: 470). Cp. emé Bapuantsr ¢ adepesu-
coMm: uemt. Seslav, momn. Siestawice — Tomouum (Miklosich 1927: 58), a Tak-
ke craB. *Seslovv (< *Vuseslovw; I'penms; cm. Boime). Mpanckas mapasmiers:
asecr. vispa srava zaradustri B fAcme (57.4) (Bartholomae 1904: 1644), rae
sravah- umeer 3HaueHue ‘CiioBO, yueHue (3apaTyIITphl), UTO HE HCKIIOUAET
BO3MOJKHOCTH OBIIOTO COBOKYITHOTO MCIIO/Ib30BaHUS vispa & sravah- B WHBIX
KOHTEKCTax, rae sravah- xak ‘cnasa’.

Ilcn. *Zwplo-slave : mpan. *dus-§rauah-

Cp. np.-cneu. fem. Zleslava: Zelislaua, Zelesclauua (Kos 1886: 149),
crap. Zloslav (Kapuurus), np.-pyc. snocaasue ‘onopounsanue’ (?) (0 KOTOpbhIX
cm. Iliadi 2022: 49) VS asecr. adj. dus.sravah- ‘3mocnaBHsIi’, ‘TOT, Y KOTO Ayp-
Has crnaBa’ ~ du$- ‘mmoxoi, pyproit’ (Bartholomae 1904: 752, 755), nexin. dus-
srav [dwslwb'] ‘umeromuii gypuyio cnasy’ < *dus-sravah- ‘1o xe’ (Nyberg 1974:
68). B mpaHCKOM 9TO CIIOBO — YaCTh MHJOEBPOIENCKOIO HACHeNUsi, Cp. 9TH-
MOJIOTUYECKY UJIEHTUIHOE, BIUIOTH 0 JIeTa/lell CTPYKTYPHI, Ip.-Tp. Ovorheng

(Bartholomae 1904: 755).

3.2. Slavica & Baltica

IIca. *Bol’e-slave, *Mbnogo-slavs : gp.-pycck. Tule-claws

Cp. cr.-uemt. Boleslav, cr.-on. Bolestaw ~ adj. compar. *bol’e, *bol’'vjb ‘60mp-
me’, ‘nyame’ (ESS] II 186), cep6. Mnogoslav (Kollar, Paci¢ 1828: 65) naps-
ay c np.-tipycck. Tole-claws: Tollo-claus, Tule-claws ~ klausieiti ‘cmpimaTs, cay-
math’, ATul. kluss ‘TUXuii, MOTYANUBRINA’, ‘ClIOKOWHBIA, cMupHbii (Trautmann
1974: 142, 153) [= *‘mocnymmusiii’| ~ tulan ‘muoro’, adv. comp. fouls ‘6onee’
(Maziulis 1997: 203). Cnas. «[C] 6osnbrneit, nyumieit caBoi» (Uau moxxenanue
«|Byzp| 6omee cnaBubiMy») 1 6anT. «|[VIMeromuit| mydmunit ciryx.

Icn. *Ce-slave (?) : mur. Ky-klausas

Cnsa. Ceslav (SSI), cr.-mon. Czestaw: Czeslaw de Tarnowo 1393 (SSNI I
371) u OJ. C BBICOKOM /I0/IE€N BEPOSTHOCTH OIIPE/IEISIIOTCS He TOIBKO KaK pas-
BUTHE YbCMbCIIA6b, KaK 9TO IpeoxeHo st ap.-cepb. Tleodhafog = ‘honoris
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gloriam habens’ (Mareti¢ 1886: 116: kak CT.-CiI. 4bCIa6b < 4bCMbCIABD), HO U
KaK C/IOKEHHE C MEeCTOMMEHHBIM 371eMEeHTOM *{e, Cp. MMs C €ro BapuaHTOM
*ko — *Ko-mirv (cm. Toporov 2006: 41). DToT peikuil B CIIaBIHCKOM THIT aHTPO-
[IOHMMUYECKUX CIOKEHUN TeM He MEHee HAXOUT IMOMJEPKKY B OanTuiickom
umeHocnose, rige ormedeno mut. Ky-klausas (cp. Ky-bartas, Ky-mantas, Ky-
tautas, Ky-vainas; Vanagas, ed., 1985: 985: Ky- «uesicaoe») ¢ ky-, aTUMOIOrn-
YeCKU UJEHTUYHBIM [Ip.-IIPYCCK. *ki- (B INYHBIX MMEHAX, IJle OH OTBEYAET JIUT.
Ky-), kai ‘aro’, ‘urobsr’ u cmas. *ko, *ce (Toporov 1980: 119-129, 359-360;
2006: 41).

IIcn. *Dé(jp)-slave : gp.-nrm. Darbe-slave

Cmas. *Dé(jv)-slave (pednexcst cm. Boimne) VS ap.-nrut. Darbe-slave, 1291 =
«IIpocnasnennsiit [6maromgapst ceoum| nessusm» (Blese 1929: 19) ~ darbs ‘pa-
Gora, Tpyn, ‘memo’.

Ilcn. ¥*Dobro-slavse, *Bolgo-slavs : armi. Lab-slavis

Cnas. *Dobro-slave (cm. Beime) u  *Bolgo-slavy (: 6onr. Brazocnas,
Ilicev 1969: 77; cepb. brnazocnas; Kollar, Paci¢ 1828: 4, 5; cr.-uent. Blaizlaus;
Gebauer 1903: 59: Blahoslav?; mon. Blogostaw-ski — tonmonmm; Stownik 2003:
748) comonaraems: ¢ . Labslavis (Smits 1913: 123) ~ laba slava ‘xopomas
cmasa’ (Staltmane 1981: 4: caocka).

BBuay mupoxoit reorpagum CIaBSHCKOTO MMEHM TPAKTOBKA €T0 Kak Iiepe-
Bojia nmat. Benedictus (tak cm. Ilcev 1969: 77) npencrasisiercst HeyOequTeIbHOM.

ITcn. *Na-slavse : gp.-npycck. Na-clusio

Cp. non. Nastaw (Miklosich 1927: 58), np.-pyc. Hacrass (Rymut 1993: 13) ~
np.-tupycck. Na-clusio (Trautmann 1974: 142) ¢ ucn. *na- : gp.-upycck. na- —
upestor u npuctaska ‘Ha' (Maziulis 1996: 162) kak ameMeHT, XapaKTepU3yIo-
IV CIIEIUATbHYO CIaBSHO-JIPEBHENPYCCKYIO 061130CTh GOPMBI U CEMAHTUKU
Ha poHe oTIMUHOrO BoCT.-6ant. nuo < *né (ESS] XXI 186).

Icn. *Skwrbi-slave : mur. Klaus-géla

Cp. cr.-ttonn. Skarbistaw (Rymut 1993: 15: *skrbiti) ~ ncn. *skvrbéti ‘ckop-
6eTs’, *skorbiti ‘meganuts, oropuars’ mpu nut. Klaus-géla ~ géla ‘cunpras 6o’
‘ropects’, gélti ‘Goners, HpiTh, TOMUTH (Vanagas, ed., 1985: 648) = «[Hecymiuii]
CKOPOHBIT CITyX, BECTH»?

Ilcn. *Slavo-vid®s : mur. Klatis-vydas

Cnsu. Slavovid (SSI) VS nur. Klaiis-vydas (Toporova 1996: 227-228: kak
‘cnyx Bupsmuin’) ~ *vidv, *videéti : -vidas/-vydas, is-vysti (iS-vydo) ‘yeupers, 3a-
BusieTs, BumeTs’ (Vanagas, ed., 1989: 1204). CemaHTHKa HOMUHAIINY, BUIUMO,
«Cnasusbiit Busiom (06mukom)» (unu «[Uné| siBmenue cmaBHo»?) s ciaas. u «|[C]
MOm4anuBeiM (ITOCTYITHBIM) BUIOM» (Cp. HIDKe nuT. klausa ‘cnyx’, ‘mocmyra-
uwne’) ms Ganr.
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Cp. BapuaHT ¢ nHBepCuen yacreli B cnassauckom * Vido-slavw: 6onr. Budocras
(Ilcev 1969: 109), ap.-cep6. Vidoslav, 1455, cep6. Budocras (Miklosich 1927:
40: 6udv ‘Bum, saemuocts’; Grkovi¢ 1977: 53; Mihajlovi¢ 2002: 145, 146, 147),
cneu. Vidoslav (SST).

Ilcn. *Zélo-slave : muar. Klaas-gailas, gp.-npycck. Clawsi-gail

Cepb. crap. Zjeloslav (3bsocnas) (Kollar, Paci¢ 1828: 109) upu nur. Klaiis-
gailas, op.-upycck. Clawsi-gail ~ nut. klausyti ‘npucnymusatscs’, klausa ‘cnyx’,
‘mocnymanue’ & gailtus “>KamocTHbIN, KamoOOHBIN ~ CT.-Ci1. 356 ‘OBICTPHIT,
np.-B.-H. geil ‘ropapiit’, ‘nepskuit’ (Fraenkel 1962: 265; Trautmann 1974: 142;
Toporov 1979: 129-130; 1984: 48, 49-53). K cemanruke *zél- : gail- cp. emé
ap.-pyc. sbaviu, 3brv ‘cunpubiit’, mut. gailts ‘peskuitl’, ‘eKuUi’, ‘MCTUTEIBHBIH ,
gailas ‘Oyunpii, speri’ (Sreznevskij 1893: 1014; Vasmer 1986: 92), moromy
He KaeTCs 00s13aTe/IbHbIM OIPEIe/sSITh 3HAYeHUEe BCEr0 KOMIIO3HUTA Kak ‘(M3-
3a) ciyxa xanobusiit’ (tak cm. B Toporova 1996: 227-228). PaBHOBO3MOXKHO
tonkoBauue «Cunoit crnaBHby uin «boicTpo-cimasy (fuis ciaB.) U noskenaHue
«CrnpiBu (= mycTh 0 Tebe yembimat) spocTHbIMy (A7st 6anr.).

3.3. Slavica & Germanica

IIca. *Borni-slavs : gp.-B.-H. Flodo-ard

Cnas. *Bornislave (cm. Boime) VS gp.-s.-u. Flodoard (Forstemann 1856:
690—-691, 698: Hlod- ~ hlu- ‘capimaTs’, B vacTHOCTH, K hliit ‘rpoMKuil’ B 3HaUe-
HUY, UJCHTUIHOM I'P. *AUTOG), €C/IM B 9TOM IIOC/IE/IHEM UMEEM yTPaTy UHIIAyT-
HOTro w (YacToe sIBICHME B JpeBHerepMaHCcKux Kommosurax). T. e. *Flodoward <
*Hlodo-ward «IlpocnaBmeHHBIN 3aIIUTHUK» ~ Op.-B.-H. wart ‘9acoBoil’, ‘XpaHu-
Tenb’, ‘3AMUTHUK , KaK B caydae ¢ Liud-ward, Liut-ward, Liut-wart, Leudo-ard
(Forstemann 1856: 874, 875, 1262).

IIcn. *Borzo-slave : nparepm. *Hluda-swenpaz

Cr.-uemnt. «dceru Brzoflawowu» (Gebauer 1903: 111: Brzoslav), cp. uem. Brzimir,
Brzivoj, Berzomil (Kollar, Pac¢i¢ 1828: 3) ~ mcn. *buvrzo(jv) ‘GicTpbiif, pes3Bsiid’,
‘IpBITKUM, phsiHbIi’, ‘cMmenbiii’ (cemanTuky pediexcos cm. ESS] IIT 137-138).
I'epmanckue amanorum: manrobapz. fem. Chlodesinda, np.-s.-u. Clodosuinda ~
suind “xecroxkuit’, ‘peskuit, nHeobysmauusiii’ (Forstemann 1856: 694, 1135),
np.—auri. Hlothswith, Hlodsuinda (Searle 1897: 561).

Ilca. ¥*Xorbro-slavse : gp.-B.-u. Clod-bald

CraBaHCKUY HOMEH BOCCTAHABIMBAETCS HA OCHOBe CIBH. crtap. Hrabroslav
(cp. mms cnoserckoro xkommnosuropa XIX B. — Hrabroslav Volari¢) ~ *xorbru(jv)
‘xpabpsiit, cmensii’. Ero repmanckuit ananor — ap.-B.-H. Clodbald ~ bald ‘or-
Ba)KHBIM, CMeIbiid, Xpabpeiit, nqepskuit’ (Forstemann 1856: 202, 692).
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Ilcn. *Jako-slavs : gp.-B.-aH. Chlode-rich

Cp. cepb.,xops. Jakoslav (Jakoslav Stankovic¢ — cnosenckuii pyrbonuct) ~ *jaks
(cepb., xops. jak ‘cumpnsbii, kpenkuii'; ESS] VIII 171) VS np.-.-u. Chloderich ~
richi ‘6orarsiit’, ‘cunpupiid, Moryumi® (Forstemann 1856: 694, 1036), mp.-
repm. Hlodericus ~ np.-xenvr. Cloto-rix, xump. Clotri (Schonfeld 1911: 140).
T. e. «CrmaBusifi [cBOeH| cuno», «[Uss| cuma mpocmasieHar.

IIca. *L'uto-slavs : gp.-B.-H. Flot-grimmus

Cepb. /bymocnas, uem. Litoslav (Kollar, Paci¢ 1828: 58), cr.-tton. Lutostaw:
Luthoslaus, 1413 (SSNO III 301) ~ *l'ufv ‘ArOTHIN, CBUpEIBIA’, ‘JKECTO-
Kuit’ npu 1p.-B.-H. Flotgrimmus ~ grimm ‘CBUpeIbIH, TIOTBINA, KeCTOKHH
(Forstemann 1856: 546, 697: momyckaeTcst U CpaBHEHHUE C JIp.-CKaHJI., aHIIIO-
cakc. grima ‘macka’).

Ilcn. *Slavo-drugs : gp.-B.-H. Hlot-win, Hlud-win

Cp. xops. crap. Slavodrug (Kollar, Paci¢ 1828: 92) ~ *drugv ‘mpyr’ mu
np.-B.-u. Hlotwin, Hludwin ~ pp.-B.-H. wini, TOT. eiwa vinjis ‘mpyr, TOBapHIi
(Forstemann 1856: 696, 1315).

IIc. *Slavo-gosts : gp.-repm. Hlewa-gastiz

Cp. np.-cepb. Crasococmv — xHsa3p bpubupa (Mihajlovi¢ 2002: 62),
cepb. Crasozocm (Grkovi¢ 1977: 180), xops. Slavogost (Mareti¢ 1886: 127:
‘gloriae hospes’?), uemt. Slavhost (Rymut 1993: 15), npouss. ronouum Slavhostice
(Miklosich 1927: 58), pyc. Craseywu, XIX 8., 61p. Crasozowy — OMKOHUMBI <
Crnas(o)eocmob (Vasil’ev 2012: 170). K e, *gosto.

B repmanckom umeem pyH. Hlewa-gastiz — xommosut pediekcos Impa-
repMm. *xlewaz ~ wm.-e. cmoBom st ‘ciassl’ (i aBect. sravah-, caHckp. Srdvas-
‘craBa, moxsana’, rp. xAéog ‘cmaBa’ u fp.) u *3astiz (¢ ror. gasts “dyxak, MHO3e-
Merr’, ‘rocts’) ~ e *gosty ‘rocts’ (Orel 2003: 127, 176).

Ilcn. *Slavo-mir®s : gp.-B.-u. Lot-frid, gp.-aura. Hloth-frith

Cp. 6oar. Crasomup (Ilcev 1969: 454), cepb. Crasomup (Maretic 1886:
128: ‘in gloria pacem habens’; Mihajlovi¢ 2002: 130), casu. Slavomir (SSI),
cnery. Slavomir (Ovsenda 2014: 144), ap.-nyx. Slavomir: Scalaomir, 819 —
Abodritorum rex (Toporov 2006: 55-56), cr.-ion. Stawomir: Zlauomir,
1155, Slauomir, 1224 (SSNO V 113). T'epmaHCKHe SKBUBAIEHTHI: [p.-B.-H.
Lotfrid ~ fridu ‘mup’ (Forstemann 1856: 421, 692: Hlod-), np.-aurn. Hlothfrith
(Searle 1897: 299).

Ilcn. *Slavo-slave : mparepm. *Hluda-meérjaz

bonr. Crnasocnasos — matponum ¢ cydd. -o6- (Ilcev 1969: 454),
cep6. Crasocnas (Grkovi¢ 1977: 180), cr.-non. Stawostaw: Szlavoslaus, 1469,
Slawoslaus, 1471 (SSNO V 114). B ornmuune ot tasronoruganoro (slav + slav)
C/IaBSIHCKOT'O MMEHM T€PMAHCKOE SIB/ISIETCS KOMIIO3UTOM CUHOHMUMUYHBIX 9TH-
MouOB *hludaz ‘m3BectHbIl, 0 KOM criprmanu’ & *merjaz ‘U3BeCTHBIN, CTIABHBIN
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ror. Hlupa-meérs, ¢pauk. Chlodomeris, Chlothomerus (Schonfeld 1911: 140),
ap.-repm. XhwGoutoog, ap.-s.-H. Clodomer, Hlodmar (Férstemann 1856: 694,
907: x ;p.-B.-H. mari ‘sicHbI#, cBeTAbIN wnu mari ‘mMope’). Komnonent -marius
B JIp.-T€pM. UMEHAX OTOXKJECTBISIOT C roT. *-meéreis (neutr. waila-meri), np.-
CKaHJ. marr ‘U3BeCTHBIM, CIaBHBINA , aHIJI.-CAKC. M&@re ‘BeIMKUN, U3BECTHBIN ,
Ip.-B.-H. mdri ‘craBubii, npocmasnenusid’ (Schonfeld 1911: 43).

Ilca. *Tverdo-slave : ¢ppank. Hlud-hart, gp.-.-u. Hlud-hart

Hp.-cnea. *Torvdoslave (Ampmer; Rymut 1993: 17: *tofdw(jp) ‘tBEépmpIit’),
np.-cneu. Trdoslav: Tridizlav, Tridozlau, Tordosclaue (Kos 1886: 135, 141),
uern. Tordoslav (Miklosich 1927: 64), ct.-tton. Twardostaw: Tuardoslaus, 1255
(SSNO V 493) npu ppauk. Hludhart (Franck 1909: 33, 139), np.-8.-u. Hludhart ~
hart “xécrkuir’, ‘tBépapiir’ (Forstemann 1856: 604, 692).

IIcn. *Voje-slave, ¥*Vojb-slavse : mparepm. *Hluda-wizaz, *Hludu-wizaz

Cp. cmas. *Voje-slave, *Vojo-slave (cm. Beime) VS ¢pauk. Chlodowech,
Chlodovius — ums xopons ¢paukos (Wrede 1891: 109, 112), Hludovicus,
Hludowicus, Hlodovicus, Hlodewig (Forssner 1916: 153: *hlipa-, *hlopa-),
Hluduuig (Franck 1909: 113), np.-aura. Hlothwig, Hlothewig (Searle 1897: 299),
np.-8.-#. Hlud-wig — xommosut pedexcos mparepm. *xludaz (u3 m.-e. *kluté-
‘CTTaBHBIN, IPOC/IAB/IEHHBIA’ ~ aBecT. Srifd- ‘yCIBIIAHHBIN, CAHCKp. Srutd- ‘To
JKe; CIIaBHBIN, IPOCIABIEHHBIN , Tp. ®hutdg) m *wizaz (: Oypr. *wigs ‘6oerr’)
(Orel 2003: 178, 465). Cp. emé ckaua. pya. Hlaudu-uigaR, np.-uci. Hlpd-vér
(Toporova 1996: 53: *Hlaudu-weigaz).

Ilcn. *Voldi-slavs : gp.-8.-H. Clodo-wald

Bonr. Braducnas (Ilcev 1969: 113; Kovacev 1987: 66: ‘mepxu cnasy’), ap.-
xops. Vladislavus, 839, cep6. Braducnas (Mareti¢ 1886: 123: ‘dominandi gloriam
habens’ wau ‘dominantionem gloriamque habens’; Mihajlovi¢ 2002: 154),
xops. Vladislavci — Tonmorum (Miklosich 1927: 22), cisu. Viadislav (SSI), uert.
Vladislav (Miklosich 1927: 22), casu. Viadislav (Ovsena 2014: 144), cr.-no.
Wihodzistaw: Wlodzyslaw, 1437 (SSNO VI 143), np.-pyc. Boroducraswv (Tupikov
1903: 92). K ucn. *volditi ‘Bnagets’, ‘upaBurs’. CMm. emé Rymut 1993: 18.

WNusepruposannoe ap.-B.-H. Clodowald ~ ror. valdan ‘BractBoBaTh, IIap-
crBoBats’ (Forstemann 1856: 694, 1235) moxassiBaeT WHBIE IpaMMaTHYECKUE
OTHOIIEHHS MEeX/y YaCTSMU CIIOBOCOUYETAHNS, HA OCHOBE KOTOPOro obpasoBan-
cst komnosuT. OHU [UKTYIOT OT/IMYMS B CEMAHTHUKE aHTPOIIOHMMA, [IOHUMAe-
Mmoro kak «|[Tor, ups| BracTs npocnasieHar.

IIca. *Velko-slavs : gp.-8.-a. Chlod-ulf

Cepb. Bykocnas, Byuecmas (Mihajlovic 2002: 41, 176), Byuucnas
(Grkovi¢ 1977: 61), wem. Vikoslav (Kollar, Paci¢ 1828: 22) ~ *vblkv ‘Bonk’ Ha-
pany ¢ ap.-s.-u. Chlodulf ~ wolf ‘Bonk’ (Forstemann 1856: 696, 1339) = «Crasy

BOsKa [umeromuii]» (cmas.) u «Bomkom cipiymuity (repm.).
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3.4. Slavica & Iranica & Baltica

ITcn. *Dobro-slave : upau. *uahu-srauah-, *uahu-sruta- : nrir. Lab-slavis (o
KaXKJIOM M3 KOMITO3UTOB CM. BBIIIIE).

3.5. Slavica & Iranica & Germanica

[Tcn. *Borni-slavy : upaun. *Pati-Srauah- (?) : np.-B.-u. Flodo-ard (o xax-
ZIOM 13 KOMIIO3UTOB CM. BBIIIIE).

Icn. *Slavo-mirv : upan. *Midra-Srauah- : np.-B.-u. Lot-frid, np.-anrim.
Hloth-frith (cm. BbImIe).

[Mcn. *Voje-slavw, *Vojo-slave : aBect. Sruto.spada-, np.-uepc. *Cuta-iauda- :
nparepm. *Hluda-wizaz, *Hludu-wizaz (cM. BbIIIE).

4. UHTEPIIPETALIVA PE3YJIBTATOB.
BbIBO/IbI

4.1. O6Go3zpeBast CIaBIHO-WPAHCKME JIEKCUYECKHMe BCTpeurn HAa oHE poj-
CTBEHHBIX OAITUHCKUX U repMaHCKUX JAHHBIX, MBI C HEN30€KHOCTHIO IPUXO-
ITIM K BBIBOJIAM, OCHOBAaHHBIM Ha CPAaBHEHUU HECKOJIBKUX CEPUM TOCTATOYHO
CTapbIX KOMIIO3UTOB U (04eHb peqKo) appuKrcanbHbIX UMEH. XapakTep CpaBHe-
HUS UMEHHBIX CIIOKEHUH IUKTYETCS CTEIEHBIO STUMOIOTUYECKON bn3ocTu ux
COCTaBa B PasHBIX sI3bIKax. Ha mepBoM MecTe CTOAT JUTEMATHUIECKUE TEKCEMBI,
B KOTOPHIX 00€ 9acT! SIB/ISIFOTCSI FeHETHYeCKU OONIUMU ISl CITOBApsl CIIaBsH,
vpanIes, 0anToB U repMaHIleB. ITO COOCTBEHHO CPABHUTEIbHO-MCTOPUIECKUE
napamtenu. Vtak, reHeTHuecKoe TOX/eCTBO 060UX KOMIIOHEHTOB IIpeJiCTaBIIe-
HO B: IICIL. *bogo-slave ~ upan. *baga-srauah-; nci. *dvlgo-slave ~ upan. *darga-
$rauah-; nicn. *gati-slave ~ asect. gada sravayo; ncn. *kovrto-slave ~ mpan. *krta-
$rauah-; cn. *miro-slovv, *miro-slavy ~ upan. *midra-srauah-; ncn. *prosi-slavo ~
asect. (pati-)parsta-sravah-; ncn. *pro-slave ~ wpan. *fra-$rutah-; ncn. *slavo-
borv, *beri-slovv, *boro-slave ~ upan. *Srauah-bara-; ncn. *slavo-danv, *danv-
slavv ~ upau. *srausa-data-; ncn. *slux-menv ~ aBect. srao-man-; . *sv-slave ~
upad. *hu-$rauah-; ncn. *védo-slave ~ asect. vidi-sravah-; mcmn.*vese-slavw,
*vbse-slovb ~ aBect. vispa sravd.

Ha BrOopoM MecTe OKa3bIBAIOTCS MEXKBSI3BIKOBBIE COOTBETCTBUSI C TOMOTEH-
HOCTBIO TIMIIH OJHOTO WieHa u3 ByX (pedrekca m.—e. *kleu-), mosurus sxe
IPYTOro B CPAaBHMBAEMBIX KOMITO3UTAX MIPEJICTABICHA PA3HBIMU JUISI YKA3AHHBIX
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SI3BIKOB OCHOBaMU C OrmskuM sHadeHueM. Ciiefyromjue IpuMepsl — CBU/IETEIb-
CTBO THUIIOJIOTHMUYECKOTO CXOJCTBA CXEM IIOCTPOEHUSI KOMIIO3UTOB C JJOBOJIBHO
OIM3KIM CEMaHTUYECKUM KOHTYpOM: 1171, *borni-slave ~ upan. *pati-srauah- (?);
nci. *dal e-slave ~ wmpan. *durai-srauah-; ncn. *dobro-slavy ~ upan. *uahu-
$rauah-, *uahu-$riita-; nicn. *krajo-slave ~ avect. dafhu.sriita-; wcn. *négo-slaveo
unu *svpasi-slave ~ asect. buja-srauuah-; ncn. *oto-slave ~ aBecr. sritat.fadri-;
nci. *pravo-slave ~ aBect. asam.sravah-; ncn. *slavo-bogv (?) ~ cp.-nepc. srav-
yazd; ncn. *slavo-darv, *daro-slave ~ corp. *srava-yana- (?); ncn. *slavo-téxv ~
upa. *Sraua-$ati-; ucm. *voje-slavv, *vojo-slave ~ asect. sritéo.spada-, np.-
nepc. *cuta-iauda-; ncn. *zvlo-slavy ~ upan. *dus-srauah-.

HeszaBucumo oT CTeneHM 3TMMOIOIMYECKON KOHI'PYSHTHOCTU COCTaBa pac-
CMOTpPEHHBIX MMEHHBIX CIOXKEHHH PeKOHCTPyHUpyeMas CeMaHTHKAa MapKUPyeT
UX IPUHAIEHOCTD K CZIOBAPIO IIOITHUYECKOTO («BBICOKOTO») SI3bIKA KAK OCHOBBI
IPeBHUX KIUIIAPOBAHHBIX BBIPAKEHUN [IPABOBOTO, MOPAIBHO-ITUIECKOIO CO-
ZlepyKaHUsl ¥ TEKCTOB C PEIUTMO3HON Harpyskoil. Takue mmeHa BecbMa IOKasa-
TE/IbHDI B IUIaHE JpeBHel HenudpdepeHIIMPOBAHHOCTHN SI3BIKOBBIX CPe/ICTB (CII0B
1 OPMY/IBHBIX CTOBOCOYETAHWN) HA 97I€MEHTbI «IIPABOBON» U «PeTUTHO3HO-
9TUYECKOM» peurt, 16O OHU TECHO IepeIlIeTeHbl, BOIIONAs KyIbTyPHbIE CMBIC—
JIbI, CBOMCTBEHHbIE APXAMUYHOMY KOMIITIEKCY «PEIUTUsI — MOPAIb — IPABO», CP.:
(‘cnaBubii [tepen] 6oramu’ win [co] cnapoii [or] 6oror’) nci. *bogo-slavy ~
upad. *baga-srauah- wnu ucn. *slavo-bogv (?) ~ cp.-uepc. srav-yazd; (‘[B]
6pann (3amymrTe) IpoC/IaBAeHHPIN’, ‘3alUTHUK CIABHBIN') 1cia. *borni-
slavy ~ upan. *pati-Srauah- (?); (‘mupoko m3BecTHbiin’) 1cn. *dvlgo-slavy ~
upan. *darga-srauah- unu ucn. *dal e-slave ~ upaun. *durai-srauah-; (‘pocnas-
JICHHPIH B CTpaHe, Kparo’) 11ci1. *krajo-slave ~ aBect. dahu.srita-; (‘craBHbIA
[6naromapsa / B] Mupy’, ‘ciaBa Mutper — 60>kecTBa MUPHOTO JIOTOBOpA UK
‘craBa [6aromaps] Murpe’) ncn. *miro-slove, *miro-slavey ~ upan. *mitdra-
Srauah-; (‘[aeii] orey mpocmasaen’) ucin. *oto-slave ~ asecrt. srutat.fadri-;
(Mxest poc/IaBIeHUs IpaBa, 3aKOHA HWIM >K€ CIaBHOCTHU IIpaBe HbIMU
SeSTHHAMM) IICI1. *pravo-slave ~ asecr. asom.sravah-; (‘HocuTens cnaepr’ VS
‘aocurenp cnos (3anosepeit)’) ncn. *slavo-borv, *beri-slovv, *boro-slave ~
upaH. *Srauah-bara-; (‘map cmaeer’ unu Jubsa] cmara — gap’) ncn. *slavo-darw,
*daro-slave ~ corpg. *srava-yana- (?); (‘yremenunii craBoit’) ncn. *slavo-
téxv ~ wmpaH. *Sraua-sati-; (‘{cHuckaBmmii] mobpyro crary’, ‘mobpocias-
HbII', ‘pocIaBIeHHbIH J00poM’) nci. *sv-slave ~ upan. *hu-sSrauah- wnn
ncn. *dobro-slave ~ upan. *uahu-srauah-, *uahu-srita-; (‘mygpocrpro (= 3na-
HHeM, BHAEeHHeM ) [IpoC/IaBaeHHbIil’) nci. *védo-slavy ~ asect. vidi-sravah-;
(Tup€] Boiicko mpocnaeneno’) mci. *voje-slave, *vojv-slave ~ aBect. sruto.
spada-, np.-tiepc. *cuta-iauda-; (‘Bcecmasupiii’ VS ‘Bce cnosa (3anoBenu)’)
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e, *vbse-slave, *vbse-slovv ~ awect. vispa srava; (‘3mocnaBHBIN’) TCT. *zblo-
slavy ~ upan. *dus-srauah-.

Pazbop Hacmenus CIaBSHO-MPAHCKUX SI3BIKOBBIX KOHTAKTOB He IIO3BOJISET
IPOUTH MHMO eIfé OJHOM IOTEeHIMANbHON wmimrocTparuu peHomeHa «Slavo-
Iranica». Peunr ugér o crapom cnaBsHCKoM umeHu Jasoslav (uemt. Jasoslav,
ciBr. Jasoslav, mon. Jasostaw): mesxamasi Ha IMOBEPXHOCTH TPUBHAIBHOCTH CO-
CTaBa He OCTAB/ISIeT COMHEHUN B C/IABIHCKOM TIeHe3nce HoMeHa. Ero 6yksampHO
TONKYIOT Kak «fApkuit B ciase» («Jasny v slaver) nnm «CBer mpociaBasonyiin
(«Light celebrating») (Rodna 2011), mompasymeBast CBSI3KY CO CIIBIL. jas ‘CHUSHIE,
6reck’. OpHako Oorlee BHUMATENbHBIN B3IV HA IEBYIO YaCTh U JUKTYEMYIO
el ObLIYI0 CeMaHTUKY CIIOXKEHHS CYIIEeCTBEHHO PACIIATHIBAET IIEPBOHAYAIBHYIO
YBEPEHHOCTD B MOf06HON KoMbuHanuu. Takoe TOIKOBaHME BBITIISIUT aHAXPO-
HUYHBIM, OyIydu HIPSAMOTMHEHHBIM B3T/IAIOM HOCHUTE/IS COBPEMEHHOU KYIIbTY-
pbl MMsIHAPEUEHUsI HA CEMAHTUYECKUN KOMIITEKC, CPOPMUPOBAHHBIN B IIIOXY
MHBIX WJe¥, CTOSIBINMX 3a MMEHAMU — BOIUIOIIEHUSIMU YK€ YTPAadeHHbIX MU-
¢omoaruueckux Ppopmyn. Pasymeercs, «HeaqeKBaTHOCTh NYXOBHOM CHTyaI[uu
npacnassackoi anoxu» (Toporov 2006: 74) B Toi uau UHOM Mepe MOXKHO ajjpe-
COBATh U JPYTUM pe3yabTaTaM MHTEPIIPETAllNy 3HAUEHUs aHTPOIIOHIMHIIECKUX
KOMIIO3UTOB, U IIOTOMY OPHEHTAIMIO HA jas Hellb3si OKOHYATEIPHO OTBEpPraTb.
OpHako, Kaxkercs, ecTb Ooree ybemuTenpbHas STHUMOIOTAS HOMEHA KaK HpaH-
CKOro crmaBusMa *Jazo-slavy — «repexofupoBaHHOTO» upaH. *iaZa(ta)-Srauah- ¢
*jaZ- ‘IOKJIOHATBHCS, [IOYMUTATH, 'COBEPINATH JKEPTBOLPHUHOIIEHUS (Cp. aBecT.
adj. daeva-yaz- ‘mouuraromuii 1o808’; Bartholomae 1904: 671), *iaZata- ‘6o-
>kecTBO' B mepsoit dactu. T. e. «|Bmaromaps| 6oxecTBy mpociasnennsiity. Cp.
BBIIIIe KOMIIO3UT C 3€PKaIbHBIM PACIIONIOXKEHUEM YacTel: cp.-mepc. Srav-Yazd:
(sr'w)yzd'n. Bauskyio cuTyanuio IMOKa3biBaeT STUMOJIOTUS UMEHH *[asomiry y
IPeBHUX albIIMACKUX C/IABAH: B HEM YCMATPHUBAIOT “yazamir, *yazomir Kak pe-
synprar uHBepcuu (uepes *yaza(ta)midra) wupan. *midrayaz-, coorHOCHTENH-
HOro ¢ aBecT. popmynoit yaz- midrom ‘mpuHOCHUTH XXepTBY Murpe, 11OYNTATH
Mutpy’ (Oguibenine 1979: 433-437; Toporov 2006: 39).

Bo3MOXXHBIE WITIOCTPAIAN K IIPOLECCY HIEePEOCMBICTIEHUS U IE€PeCTPOMKU
C/IaBSHAMH HPAHCKUX MMEH, IOCTPOEHHBIX M3 IeHeTHYeCK: obuiero co cia-
BSIHCKMM KOPHECIOBOM MaTepuana, HaMedaroT OT/e/bHbIM acileKT Ipobite-
Mmer Slavo-Iranica. Ero pazpaborka maér moHuMaHue CTEIEHU B3aUMO/EHCTBIA
IBYX SI3BIKOBBIX U KY/IBTYPHBIX TPAAUI[AN, IIPU KOTOPOM T'PAHUIIBI CBOETO U
Yy>KOTO B BOCIPHUSATHM CJIaBSH OKA3BIBAMCH CTEPTHIME, UTO JEIano CBOOO-
HBIM HCIIOJIb30BAHUE U «IIEPEKPONKY» MMU MaTepuasa UPaHCKOrO OHOMACTHU-
KOHA, MBICIMIMOIO KaK CAaBIHCKUH. JTOMY CIOCOOCTBOBAIM KaK MaTepHallb-
Has (domermueckas) 6aU30CTH M CeMaHTHYECKAsd HyOIETHOCTH 3IEMEHTOB
00eux /TeKCHYeCKUX CHCTEM, TaK M CyMMa OONIMX CMBICTOBBIX MIPHHIIUIIOB
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KOMOMHUPOBAHUS CIOB, @ TaK)K€ COOTHOCUTEIBHBIX C HUMU K/IMIINPOBAHHBIX
BBIpQXEHUN. 371€Ch YMECTHO PaCIIUPUTh PSiji PACCMOTPEHHBIX BBIIIE IIPUME-
pos *Jazoslave < wpan. *iaZa(ta)-Srauah- (~ *Sraua-iaZata-), *Jasomire <
upan. *iaZa(ta)-midra- (~ *midra-iaza-) n *Kwvrtoslave < upau. *krta-srauah-
emé takumu: cepb. Odpuboez < cp.-upaun. 3an. *dadar-bag (~ cp.-nepc. Bay-
Adur) (Iliadi 2018: 56-57), 6onr. Bepmu6oz < *uar$a-baga- (~ *baga-uarda-)
(Iliadi 2017: 6), cr.-tton. Kord(e)bog < anan. *Kard|a]-bay < wupaun. *krta-baga-
(~ *baga-krta-) (Iliadi 2021: 76—81).

3/1ech MBI [JO/DKHBI IOJAYEPKHYTH KOHTPOIBHO BA’KHBIA KPUTEPUH IS XPO-
Homnorusanuu Slavo-Iranica ¢ n.-e. *kley-. Peus unér 06 060cobmennocTy anan-
CKOTO, TJle HeT [0/JOOHBIX UMEH, U 9TO TOBOPUT O TOM, YTO SII0Xa, KOIJa CKIIa-
IBIBAIUACH OOIMe 57IeMEeHThI C/IABIHO-MPAHCKOTO CI0Baps (KOHKPETHO — THII
composita co *slav- : *Sraua-) «BBICOKOTO» SI3bIKA, BO3MOKHO, Obl/la BpeMeHeM
CIaBSIHO-CKUPCKUX / CapMAaTCKUX KOHTAKTOB. B WacTHOCTH, MBI ameiupyem
K: 1) OTCYTCTBHIO B M3BECTHOM KOPIIyCe aJAHCKON M OCETHMHCKONW OHOMACTH-
KM aHTPOIIOHUMOB C pedrekcamu *Sraua- (XOTs areyIaTuBHOMY CIIOBOYIIOTpE-
O7IeHUIO OCEeTMHCKOTO M3BECTHO sym | sum ‘3ByK’, ‘mym’ < *srauma- ot *sraw-;
Abaev 1979: 197-198); 2) $yHKIIMOHUPOBAHUIO B OCETUHCKOM SI3bIKE, IIPOIOII-
JKAIOIEM TPA/IUIUY ATAHCKON PeYM, MHOIO C/I0BA YIS C/IaBbl U COOTHOCUTEIIb-
HBIX HOHATHH — pedrerca upas. *kata- (Abaev 1958: 565).

4.2. B ornuume OT SIPKO BBIPA’KEHHOW pPEeTUIHO3HO-HPABCTBEHHON U JlaKe
[IPAaBOBOM CEMAHTHKH, NOHOCHMOM HpPAaHO-CIABIHCKUMU I[IapajyIe/IsIMU, Cia-
BSIHO-0a/ITUICKUE TUIICHBI TAKOM HArPy3KHU. B cuciy monmspusanuu 3HaUeHUS
«roBopuTh VS BHMMATh» STUMOHA B C/IaBSHCKOM (‘yCTHO IepesiaBaeMoe CIIOBO’,
‘IIO’KeIaHMe, KOTOPOE CTAHOBUTCS JOCTOSIHUEM Jpyrux’) u banruiickom (‘cayx’,
‘mocymanue’, ‘IPUCTYIINBATHCS ) CTPOroe CpaBHEHNE KOMIIO3UTOB OOOUX sI3bI-
KOB IIPOGIeMaTUYIHO JlasKe ML IIPUMEPOB C TOMOTEHHOCTBIO JBYX wacTedd. Cp.
uci. *Ce-slavy (?) «Yro [3a] cnasal» ~ nmur. Ky-klausas «4ro [3a] cryx!»; mer.
*Na-slave «Ha & ycTtHOe cnoBo» ~ mp.-tipycck. Na-clusio «Ha & cmyx»; mcr.
*Slavo-vidvy «CnaBubiii BuaoM (06aukom)» ~ nur. Klais-vydas C| momua-
nuBpIM (HOCAYyIIHBIM) BHAOMY; . *Zélo-slave «Cumo-cnas», «BwicTpo-
cnaw» ~ mut. Klais-gailas, np.-upycck. Clawsi-gail «CnpiBu apoctHbIM». To
Ke u ¢ npumepom 1cit. *Bol e-slavy, *Mwnogo-slave C] 6onpmeit, ryamei
cnaBoi, {Bynp] 601ee cnaBabiM» ~ sip.-nipycck. Tule-claws {Umerormmii|
JIYYIIHAH CITyX».

Doree nnu MeHee OJHOPOJHYIO KAPTHUHY CMBIC/IA BEPOSITHO BOCCTAHABINBATH
Tompko st 1ci. *Skvrbi-slave ~ mur. Klaus-géla Hecymuii] ckopbubrii
cayx» (?), ncin. *Dé(jv)-slave ~ np.-nrmr. Darbe-slave «IIpocnaBnennniii ge-
SAHAAMMW 1 11¢71. *Dobro-slave, *Bolgo-slave ~ nrui. Lab-slavis «/Jobpo-cia».
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Bonpexkn oxxumaHusM cepust 6anTO-CIaBSHCKUX Iapajiyiesiell cpeiu Iu-
TeMATHYIECKNX UMEH C m.-e. *kley- mpesicTaBmera HeGOMBIINM KOTHIECTBOM
IIPUMEPOB, MAalOMOKAa3aTeIbHBIX B OTHOIIEHUH OOINUX KY/IBTYPHBIX peanui,
CBSI3aHHBIX C IIOHSATHEM IIPOC/IABICHUS, U3BECTHOCTH B Hapoze. Buaumo, cia-
BSIHO-0Q/ITUIICKO€ SI3BIKOBOE B3aMMOJIEICTBYE He 3aTPOHYIO0 cdepy 3TUX 0obime-
CTBEHHBIX IleHHOCTed. Bomee Toro, ¢ yuérom HabIrOmeHUN HY>KHO T'OBOPHUTH O
pyauMenTapHOCTH M.-e. *Rleu- B CHCTeMe CTPOMTENTbHBIX I/IEMEHTOB s bari-
TUICKUX aHTPOIIOHMMOB-]IBYY/IEHOB.

4.3. CraBsHO-repMaHCKUe CXOXK/EHUS CPeIX JBYOCHOBHBIX JIMYHBIX UMEH
Oonee mHOrOUYMCIEHHH U bonee nHpopmaTuBHbl. CTOAIMIME 3a HUMU KY/IbTYp-
HBIe CMBIC/IBI 3aBSI3aHBI HA IIPOCIABIEHNN PA3HOOOPA3HBIX PATHBIX KAUECTB BO-
MHa, CTOIb I[€HUMBIX B OOIlecTBe, KUBYIEM BOWHOM. B cocraBe mMEH 5TOM
KaTerOpUU HAIUIHBI HEKOTOPbIe TePMUHBI 0OIeCTBEHHOTrO CTpost (dpye, 2ocmb),
[IPaBOBBIE TePMUHSBI (6;7adeHue), OTMEUEHDI OTCHIIKY K IIePEKUTKAM TOTEMU3MA
(6071k) KaK penUruo3HO-conuanbHou cucremsr. Cp. (B8] 3amure mpociaszen-
HBIM’, ‘MPOC/IaBAeHHBIN 3alUTHHK ) 1c1. *Borni-slave ~ np.-.-u. Flodo-
ard; (‘cTaBHBII PE3KOCTBHIO, PBSIHOCTBIO') ICI. *Bwvrzo-slavy ~ mparepm.
*Hluda-swenpaz; (‘xpabpo-cnas’, ‘xpabpo-cnasupiit’) ncin. *Xorbro-slave ~
np.-B.-H. Clod-bald; (‘cnaBubii [cBoeii] cunoit’, Tuws] cuna mpocrasne-
Ha’') ncin. *Jako-slave ~ np.-B.-u. Chlode-rich; (‘cBUpenocThrO MpOCIaBIeH-
Hbit') nci. *L'uto-slave ~ np.-B.-H. Flot-grimmus; (‘cnaBo-gpyr’, Tuei] gpyr
npocnasinen’) ucit. *Slavo-druge ~ np.-B.-u. Hlot-win, Hlud-win; (‘cnaBHpIi
roctw’) nicn. *Slavo-goste ~ np.-repm. Hlewa-gastiz; (|ueit] mup (morosop)
cnasen’) ncin. *Slavo-mire ~ np.-B.-H. Lot-frid, np.-aurn. Hloth-frith; (ycu-
7TeHHe Mpu3HaKa ‘caBHbni’) nci. *Slavo-slave ~ nparepm. *Hluda-merjaz;
(‘mpocaBeHHBIH TBEPAOCTHIO, CTOHKOCTBIO') 11C1. *Tvbrdo-slave ~ ppaHk.
Hlud-hart, np.-8.-u. Hlud-hart; (‘[apu] Boumsasr npocmaasaensr’) nci. *Voje-
slave, *Vojo-slave ~ uparepm. *Hluda-wizaz, *Hludu-wizaz; (amess npocias-
nenno# Biaactu) uci. *Voldi-slave ~ np.-s.-u. Clodo-wald; (‘[monyausmmmii]
cnaBy [or] Bonka’, [6bmaromapsi] Bonky npocaaBnenssiii’) mcia. *Vulko-
slave ~ np.-B.-u. Chlod-ulf.

Takum 06pasom, IBYUIEHBI C TOMOTEHHBIM IS [€PMAHCKOIO U CIABSHCKO-
ro cocrasom (mci. *Slavo-gostv ~ np.-repm. Hlewa-gastiz; ncn. *Voldi-slave ~
ap.-B.-H. Clodo-wald; ticn. *Vulko-slave ~ np.-B.-u. Chlod-ulf), Hapsny ¢ mpo-
YMMM KOMIIO3UTAMH, IIOKA3bIBAIOT IINPOKUHN JAMAIIa30H BAJIEHTHOCTU UHIOEBPO-
[IeFICKOro 9TUMOHA B O0I[eM CIaBsSHO-TepMaHCKOM crroBape. OHa peanusoBaHa
B CymMMe cXeM KOMOWHMpoBaHms *kley- C MPOUMMU OCHOBAME, @ 3TH CXeMbI
CIIOKM/INCH B YCIIOBHSX C/IABSHO-T€PMAHCKUX SI3BIKOBBIX KOHTAKTOB. OTmune
9TOr0 €0 OHOMACTHKHU CIIABSH OT IIPeJCTAaBI€HHOrO npumepamu Slavo-
Iranica, kak u B cay4ae ¢ 6aaTO-CAABSHCKUMU MApaIensMU, 3aK/II0YAE€TCS B
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«HpOCl)aHHOCTI/I» €ro CEMaHTHUKH, OTOPBAHHOCTU €I'0 OT CEMaHTHUYECKOTI'O II0/IA
«peInrus». 9TO BaKHBIM [IOKA3aTe/Ib TUIIA SI3bIKOBOT'O BSaI/IMO,I[efICTBI/Iﬂ, OpHueH-
TUPOBAHHOT'O HA Pealny BOCHHOTO ObITa M CBA3AHHBIE C HUMU 37EMEHTHI 09—
TU4YecKoro s3bika. C IPyroil CTOPOHBI, BEKTOP «TeHEPATbHOW» 0POPMIEHHOCTH
3HAQYCHUA I'€PpMAHCKUX KOMIIO3UTOB B paMKaX HOEeN M3BECTHOCTH, IIPOC/IaBIe-
Hus cOnmkaer ux (B ormmune oT OaITUHCKUX [IPUMEPOB) CO CIaBIHCKUMU JaH-
HbIMU 6nar0)1ap;1 CEMAHTHUKE HCIIO/IB30BAHHOI'O B I'epMaHCKOM VUMEHHUKE U.-€.
npuaactus perf. pass. Ha ~f- *klutos ‘TIPOCTABIeHHEII, 3HAMEHUTHI .

Hemuorouncnenmsie AHTPOIIOHMMUNYECKUE BCTpedM, OXBATBIBAIOIINE MaTe-
puan TpeX TPYIIII sI3PIKOB, B 3HAYUTETHPHOUN Mepe alle/uIMpyroT K THUIIOTOTHUYE-
CKOMY CXOACTBY SaﬂeﬁCTBOBaHHbIX €IUHUIT, a IIOTOMY €Ba /I MOI'yT IIpUHU-
MAaTbhCs B PacuéT IpU IOCTPOEHNN KOHPUTYPAITUY IPEBHUX apeaTbHbIX N30TI0CC
KaK MapKepoB JOUCTOPUIECKUX KOHTAKTOB.
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Slavy-iranény kalby kontaktai II:
sudurtiniai zodziai su

slav. *slav-, *slux- : iran. *Sraua-, *srausa-,
*$ruta- (balty ir germany kalby kontekste)

SANTRAUKA

Leksinés paradigmos turinio lyginamoji-istoriné analizé su indoeuropieciy etimo-
no *kleu- refleksais iranény ir slavy kalby Zodynuose leidZia autoriui iSskirti nemaZai
abiems kalbinéms kulttroms bendry duriniy. IS tokiy sudurtiniy zodziy ypa¢ démesj pa-
traukia leksemos, kuriy sudétis (dvi dalys) abiejose kalbose yra vienoda, plg: Proto-Slav.
*bogo-slave ~ Iran. *baga-$rauah-; Proto-Slav. *dvlgo-slavy ~ Iran. *darga-srauah-; Proto-
Slav. *gati-slave ~ Avest. gada sravayo; Proto-Slav. *prosi-slave ~ Avest. (pati-)parita-
sravah-; Proto-Slav. * pro-slavs ~ Iran. * fra-$rutah-; Proto-Slav. *sv-slave ~ Iran. * hu-$rauah-;
Proto-Slav. *védo-slave ~ Avest. vidi-sravah- ir kt. Straipsnyje kalbama apie bendry nau-
joviy, atsiradusiy indoeuropieciy arealo ,,misky” ir ,stepiy” daliy gyventojy kalbose arti-
miausiy kulttriniy kontakty salygomis, pédsakus. Atsizvelgiant j tai, kad tokie dariniai daz-
nai yra pastoviyjy junginiy ,,suglaudinimo® rezultatas, darytina prielaida, kad iranénams ir
slavams bendras poetinis (apeiginis, teisinis) tekstas (jo vienetai) buvo sudurtiniy Zzodziy
susidarymo aplinka. Sis tekstas formavosi artimy ideologemy ir bendry gretiminiy kalbiniy
priemoniy rinkiniy pagrindu.

Balty ir vokieCiy kalbos atskleidzia svarby ,Slovingy vardy® paradigmos raidos skirtu-
ma: tai pasireiskia siauresniu jy semantikos spektru, palyginus su slavy-iranény kalbomis, ir
viso susidariusiy dariniy genetinio sutapimo kiekio nereikSmingumu. Visa tai, kas pasakyta,
leidzia daryti i$vada, kad keturiy kalbiniy tradicijy atstovy bendravimas buvo skirtingo kul-
tarinio lygmens ir visy Zodyno sluoksniy nepaveiké.
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